BbJ/ITAPCKW

nOAAp'b)KKa N noyncrteaHe

YnoTtpeba

M3kntouBaiiTe ypesa nnv nssaxgate
Liencena oT KOHTaKTa, NpeAm Aa
M3BBbPLUBATE AEMHOCTA MO NoAAPBXKaTa.
He nocrassiiTe HULLO BBbPXY ropHaTa
MOBBPXHOCT Ha acrnvpaTopa.
ACnypaTopbT e NpejHa3HayveH camo

3a ynoTpeba B OMaLlHa cpeja - 3a
npemMaxsaHe Ha MYPU3MUTE NPU roTBeHe.
Hwvkora He ro nsnonsearite 3a Apyru
LieNn, oCBeH Mo rnpejHasHaveHue.
JokaTo acnupaTopbT paboTn, Nog Hero
HMKOra He 61Ba Aa Ma OTKPUT NaambK.
Perynvipaiite cnaTa Ha nnaMbka, Taka ye
Aa 6b/ie HacoueH caMo KbM ABHOTO Ha CbAa
3a roTBeHe, 6e3 Jja 06xBalLla CTEHNTE My.
CbaoBeTe 3a A4b/60KO NbpXeHe Tpsbaa
Aa ce HabnoAaBaT HermpekbCHATo Mo
BpPeMe Ha roTBEHEeTO: MPerpsaToTo 0110
MOXe Aa U3byxHe B naambL.

MopAap®bXKa U nouyncTeaHe

MacneHuTte punTpm Tpsbea Aa ce
nouncTBaT Ha Bcekn 2 Meceuia pa6oTa uam
Mo-4ecTo Npu 0cobeHo Texka ynoTpeba,
3a Aia ce n3berHe NnoTeHLMaIHa ONacHOCT
OT Nnoxap 1 Morart Aa ce UsMmBaT B
CbAOMVISNIHA MaLLUHA.

MouwncTBaliTe acnupaTtopa ¢ BaaxHa
Kbpra v HeyTpaneH TeYeH MusiieH
npenapar.

MpounsBoauTen
Ikea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden

EnekTpuyeckun Bpb3Kun

NPEAYNPEXAEHUE: Bcnukm
eneKTprnyeckn Bpb3ky TpsibBa Aa ce
13BbpLUAT OT KBaAnduLmpaH
WNHCTaNaLUMOHEH TEXHUK.
Mpean fa M3BBLPLUNTE CBBP3BAHETO,
npoBepeTe Aasn HOMVWHANHOTO HamnpexeHune
Ha ypeja, NOCOYEHO Ha CbOoTBETHaTa Tabeska
C TEXHUYEeCKUN AaHHW, CbOTBETCTBA Ha
3aXpaHBaLLIOTO HampexeHue.
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MoaapbXKa 1 nouncTBaHe Ha puATbLpa

C aKTUBEH BbI/IeH 3a MHOTOKpaTHa

yn0Tpe6a (3eneH)
PUATBLPBLT NPOTUB MUPU3MIN MOXE Ja
ce n3MKMBa 1 pereHepupa Ha Bceku 3-4
MeceLa (MK No-4ecTo, ako acnMpaTopsT
€ NMoAJI0KEH Ha MHTeH3MBHa ynoTtpeba),
0 Makc. 8 unkbna Ha pereHepupaHe
(B cny4vari Ha 0C06eHO NHTEeH3MBHA
yrnoTpeba ce npenopbyBa Aa He ce
npesunLwasaT 5 UMKbAA).

I'Ipou,ep,ypa 3a pereHepupaHe:
M3muiiTe B CbAoMUsANHATa MaLUNHa Npn
Makc. Temnepatypa 70° uam nsmuiite Ha
pbKa c ropella Boja, 6e3 Aa nsnosnssate
abpasvBHU rebu (He n3nonseanTte
noyncTealLy npenapatul).

+ W3cywerte BLB $pypHaTa Npu TemnepaTtypa
Makc. 70° 3a 2 yaca (npenopbynTenIHO
e Jla npoyeTeTe BHMMATE/IHO
PBKOBOACTBOTO 3a NoTpebuTtens n
VHCTPYKLUMMTE 38 MOHTaX Ha BallaTta

dypHa).

CMsiHa Ha KpyLukuTe
3a CMsAHa ce CBbpXeTe C 0TOpU3nNpaH
CepBM3eH LIeHTbP.

BHumaHwme! He 3aBapsBalite HATO eAnH
oT Kabenure!




BbJ/ITAPCKW

Tabesnika ¢ TeXHUYECKN AaHHUN

TexHU4YeckaTa MHGOPMaLMs e NocoYeHa
Ha TabeskaTa C TEXHUYECKM JaHHW OT
BbTpeLLHaTa CTpaHa Ha ypeja.

FAPAHLLA OT IKEA

3a KaKbB CpOK e BannaHa rapaHuusaTa ot IKEA?
Ta3u rapaHLys e BanvAHa 3a CPoK oT neT (5) roAnHn
OT AjaTaTa Ha MbpBOHa4anHaTa nokynka Ha ypesa

ot IKEA. OpurnHanHaTa kacoBa 6enexka ce 13uckBa
KaTo oKa3aTencTBo 3a Nokyrnkara. AKO B pamkuTe

Ha rapaHLIOHHVIS CPOK € U3BBPLLIEHO CEPBU3HO
06C/1yXBaHe, TOBA He YAb/KaBa rapaHLMOHHWS CPOK
Ha ypeza.

Koli nsBbpLUBa cepBM3HOTO 06CNTy)KBaHE?
[l0CTaBUMKBT Ha CepBU3HO 0bcnyxBaHe Ha IKEA n3-
BbPLUBa 06CTy>KBaHe MNOCPEACTBOM CBOU COBCTBEHM
CepBU3M 1AV Mpexa OT YTb/IHOMOLLIEHW CePBU3HY
NapTHLOPW.

KakBo nokpvBa Ta3u rapaHuus?

lapaHLyisTa NokpuBa fedekTn Ha ypesa, KouTo

Cca NpeAn3BYIKaHN OT fedpeKTHa KOHCTPYKLIAS 1A
AedeKTn B MaTepuannTe, HaCTbNAY Cej AaTaTa
Ha nokyrika ot IKEA. Ta3u rapaHLus Baxu camo npu
ynoTtpe6a B AoMaLLHa cpeja. V3kntoueHusTa ca no-
COYeHW Mog, 3arnasue “KakBo He ce MoKpviBa OT Tasn
rapaHuva?”. B pamkuTte Ha rapaHLMOHHIS CPOK ce
MOKPUBAT Pa3XoAyTe 3a OTCTPaHsBaHe Ha AedekTa,
HanpuyMep PeMOHTW, YacTw, TPYA U MbTyBaHe, Nput
YCUI0BME Ye YPeAbT e AOCTbIEH 33 PEMOHT 6e3 cre-
LanHn pasHocku. Mpu Tesn ycnosus ce npunarat
[OupektuneunTe Ha EC (Ne 99/44/EO)  cboTBETHATa
MeCTHa HopmaTViBHa ypesba. CMeHeHuTe YacTu
cTaBaT cobcTBeHoCT Ha IKEA.

Kakso wwe Hanpasu IKEA, 3a fia oTCTpaHu npo6nema?
OnpegeneHuat ot IKEA focTaBumMK Ha CepBU3HO
obcnyxBaHe Lue orneda NpoayKTa U Luie npeLieHu,
M0 COB6CTBEHO YCMOTPEHUE, AN 3a MPOAYKTa BaXu
Tasu rapaHLms. AKo rapaHLpsTa Baxii 3a NpoAyKTa,
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[0CTaBUMKLT Ha CepBY3HO 0bcyxBaHe Ha IKEA nam
HeroB yMb/IHOMOLLEH CepPBI13eH NapTHLOP YPe3 CBOSI
COBCTBEH CepBI3, MO COBCTBEHO YCMOTPeHYe, LLje
peMOHTMpa AedeKTHIS NPOAYKT NV LLe FO CMeHM
CbC ChLLWS 1AV NOA06EH NPOAYKT.

KakBo He ce MoKpu1Ba OT Tasu rapaHLms?

+ HopmanHo n3HocBaHe v 13xabsiBaHe.

* YmuLLneHa noBpeja U noepesaa, KosTo e
npeAy3BMKaHa OT HeBPEeXHOCT, HecrasBaHe Ha
VIHCTPYKLMTE 3a paboTa, HenpaBuaeH MOHTaX
VN CBbP3BaHe KbM HEMOAXOAALLIO Harpesxe-
HIe, XVIMUYHA UK eNeKTPOXUMMNYHA peakLys,
PBXAa, KOPO3Ws AV BOAQ, BK/IKOUUTENHO, HO He
caMo noBspeza, NpeAv3srkaHa OT MPekoMepHO
KOMNYECTBO BapOBVIK B MoAaBaHaTa BOAa, Uu
noBpeza, Npean3BrIkaHa OT HeobuYaHK ycno-
BMSA Ha OKONHaTa cpeja.

+ KoHcymaTuBY, BKIKOUMUTENHO GaTepuivt 11 KPYLLKK.

*+ HedyHKUMOHaNHM 1 AeKOpaTUBHY YacTy, OT
KOWTO He 3aBYCI HOPMAIHOTO U3MO/3BaHe Ha
YPeAa, BKIIOUNTENHO APacKOTVIHA 1 Bb3MOXHN
pa3nnKK B LiBeTOBETE.

+ CnydaliHa noBpesa, NpeAn3BIKaHa OT Yyxau
Tena WM MaTepu, KakTo 1 MOYKCTBaHE 11 OT-
nyLUBaHe Ha GUATPU, CUCTEMU 3a OTTUYAHE UK
yekmepkeTa 3a canyH.

+ [oBpeaa Ha CNefHIITe YaCTV: CTbKIOKePamMuKa,
akcecoapw, KOLLHMLM 3a CbA0Be U NpU6opH, Tpb-
611 33 NOAaBaHe 1 OTTUYaHe, YTETHEHVS, KPyLL-
KU 1 KanaLy Ha KpYLLKUTe, KHYoBe, KOPMyCH 1
yacTu Ha koprycut. C M3K/Ito4eHIie Ha CydauTe,
B KOWTO MOXe /ja Ce JoKaXe, Ye Te3n NoBpeAy ca
NpeAy3BMKaHu OT AedeKTi B MPOU3BOACTBOTO.

+  Cnyyau, B KOUTO He e ycTaHOBeH AedekT npu
MoceLLEeHeTo Ha TeXHWK.
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*+ PeMOHTK, KOMTO He Ca M3BBLPLLIEHM OT MOCOYEHN-
Te OT HaC AOCTaBUMLIM Ha CepPBU3HO 06CNYXBaHe
W/ YITIHOMOLLIEHW CEPBI3HM NapTHLOPW,
VN NPK KOWTO Ca W3MO03BaHN HEOPUTMHANMHN
YacTu.

* PeMOHTW, HaNloXeHN OT MOHTaX, KOMTO e
V3BBbPLUEH HeNpaBUIHO VK 6e3 Aa e cnaseHa
cneumdukaLmsTa.

*+  Ynotpeba Ha ypeja B pasnyHa oT JoMallHa
cpesa, T.e. npodecroHanHa ynotpeba.

+ [loBpeay npu TpaHCNOPTUPAHETO. AKO KNINEHTBLT
Cam TpaHcrnopTupa NpoAyKTa 40 A0Ma Cv Un
40 apyr agpec, IKEA He Hoc OTrOBOPHOCT
33 MOBPEAM, KOUTO MOXE /i@ Bb3HVKHAT Npu
TpaHcnopTypaHeTo. Ako obaye IKEA foctass
NpoAyKTa [0 ajpeca Ha KAMeHTa, Tasun rapaHLms
MOKpUBa NOBPeAVITe, Bb3HWUKHA/N M0 BpeMe Ha
JoCTaBKkaTa.

* LleHaTa Ha MbpBOHaYa/HVIst MOHTaX Ha ype/a
Ha IKEA. Ako o0bave JOCTaBYMK Ha CEPBU3HO
obcnyxsaHe Ha IKEA nav Heros oTopyunpaH
CepBW3eH NapTHLOP PEMOHTNPA WM 3aMEHN
YPeAa Npu yCIoBYISITa Ha Tasu rapaHLms, TOM Lie
MOHTVPa PEMOHTUPAHVIS U HOBWIS e, aKko e
HeobX0ANMO.

ToBa orpaHuyeHyie He Baxu 3a paboTaTa 6e3 fe-

ekTw, N3BBPLLEHa OT KBaMPULIMPaH CreLmanmnct

C M3M0/13BaHe Ha HaLLW OPUTVIHANHN YacTy C Len

YPeABT Aa Ce Mpuroan KbM criemurkaLmmTe 3a

TexHW4ecka b6e30nacHoCT Ha Apyra cTpaHa ot EC.

Kak ce npunara HaLOHaIHOTO 3aKOHOAaTeNCTBO
lapaHuusTa ot IKEA BM jaBa onpejieneHn 3aKkoHOBY
npaBa, KOUTO CbOTBETCTBAT Ha MECTHUTE M3MCKBa-
HUS UK TV NpeBuILLIaBaT. Te3w ycnoBus obaye no
HVIKaKbB HauVH He orpaHnyaBart npasaTa Ha noTpe-
61TeNs, 3a/10)KEHN B MECTHOTO 3aKOHOAATE/NCTBO.

06nacT Ha BanMagHoOCT

3aypeay, 3aKyneHu B efiHa ctpaHa ot EC n npeHece-

HW B Aipyra cTpaHa ot EC, cepBM3HOTO 06CNyxXBaHe ce

ocurypsiBa CbobpasHoO HOPMasHNTE rapaHLMOHHM

YC/I0BVIS B HOBaTa CTpaHa. 3afib/keHne 3a 13-

BbpLLBaHe Ha CePBY3HO 0BCIyXBaHe B pamMKu1Te Ha

rapaHLysTa CbLLEeCTBYBa CaMO ako ypeasT OTroBaps

Ha V1 @ MOHTVpaH B CbOTBETCTBME C:

+  TexHW4eckmTe creLydrKaLm Ha CTpaHaTa, B
KOAITO e Npe/sBeH rapaHLMOHHWST UCK;

*  VIHCTPYKLMMTE 33 MOHTaX 1 MHOpMaLyiSTa 3a
6e30nacHOCT B PbKOBOACTBOTO 3a NoTpebuTens.

CneupannsmpaH cepBus 3a NoAAPHXKKA Ha 3aKy-
neHuTte ypeau Ha IKEA:

He ce konebaiiTe a ce 06bpHeTe KbM CEpBYI3a 3a
noaapwbxka Ha IKEA, 3a ga:
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1. HampaBWTe 3asBKa 3a CepBI3HO 06CNyXBaHe Npu
YCN0BUMSTa Ha Ta3v rapaHLys;

2. nowuckare passiCHeHWst OTHOCHO MOHTaxa Ha
ypega Ha IKEA B cnewpmanmspaHmTe KyXHeHCKn
mebenn Ha IKEA. CepBU3LT He MOXe Aa Aaje
passicCHeHNsA OTHOCHO:

- LANOCTHMS MOHTaX Ha KyxHuTe Ha IKEA;

- BPB3KM KbM €1eKTPUYECTBO (aKo MalLIHaTa e
[0CTaBeHa 6e3 Lwerncen v kaben), KbM BOAA U ras,
ThI4 KaTo Te TpsIbBa Aa Ce U3BbPLLAT OT OTOPYI3K-
paH VHXeHep Mo 06C/yXBaHe.

3. nmowucKaiiTe pas3sicHeHVs OTHOCHO CbbPXaHVETO
Ha PbKOBOACTBOTO 3a MOTPEOUTENS U TEXHUYE-
CKMTe XapaKTepucTVkn Ha ypeaa IKEA.

3a fia cMe curypHu, Ye Bu npegocTaBsMe Hald-Ao-
6poTo 06C/yKBaHe, MOSIS,, MpoYeTeTe BHAMATENHO
PbkoBoACTBOTO € MHCTPYKLmUTE 38 MOHTaX 1/vnm
paszena PbKOBOACTBO 3a NOTPebUTeNs Ha Tasn
6poLuypa, npeam Aa ce CBbpXeTe C Hac.

Kak pa ce cBbp)KEeTE C Hac, aKo ce Hy)KaaeTe oT
HalwleTo 06Cﬂy)KBaHe

Mons, HanpaBeTe cripaska ¢ Noc/ieAHaTa CTpaH1La Ha
TOBa PbKOBOACTBO 3a Mb/IHUA CNCHK Ha IKEA Ha KOH-
TaKTW 1 CbOTBETHUTE HaLMOHaNH TenepoHHN Homepa.

BaxkHo! 3a aa By npezocTaBuM no-6bp30 0bcny>KBa-
He, B npenopbyBame ja 13noassare cneupanHuTe
TenegoHHN HoMepa, NpeACTaBeHN B Kpas Ha ToBa
PBKOBOACTBO. BUHaru ce KoHcynTupaiite Homepa-
Ta, Npe/CcTaBeHN B BpoLLYypaTa Ha AaeHNs Ypes,

3a KOITO Ce HyxaaeTe oT obcnyxeaHe. Mpeaw Aa

Ce CBbPXeTe C Hac, yBepeTe ce, ve pasnonarare ¢
Homepa Ha apTukyn IKEA (8-LdpeH Kog) 3a ypesa,
3a KOVTO Ce HyX/aeTe OT HaLLIeTo 0bCyXBaHe.

Ba>xHo! 3AMA3ETE KACOBATA BEJIEXXKA!

TA e BaLLIeTO 0Ka3aTe/ICTBO 3a MOKYMKa U e Heob-
X041Ma, 3a Aa bbje B cuna rapaHuysta. O6bpHeTe
BHVIMaHWe, Ye Ha kacoBaTa benexka ca noco4eHu
VIMETO Ha NPOZAYKTa ¥ apTUKyNHWsS Homep Ha IKEA
(8-LmdpeH KoA) - 33 BCekM 3aKyneH ypes.
Hy>xxpaeTe ce oT oLe nomoLL?

3a BCAKAKBY AOMBAHUTENHN BBIPOCK, KOUTO He ca
cBbp3aHu ¢ OTaen KnneHTy 3a TeXHNYeCcKo 0bayx-
BaHe Ha Bawus ypea. Mons, cebpxeTe ce no Tene-
$oHa ¢ Han-6nm3kus LeHTbP Ha IKEA. MpenopbuBsa-
Me BHUMaTe/HO fja npoyeTeTe JoKyMeHTaLusTa Ha
ypesa, npeau Aa ce obbpHeTe KbM Hac.
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Informatii privind siguranta

(® Pentru siguranta proprie ranta intre partea superi-

Si pentru utilizarea corecta
a aparatului, cititi cu aten-
tie acest manual tnainte
de instalare si punereain
functiune. Priviti cu aten-
tie imaginile de atentiona-
re de la inceputul acestui
manual. Pentru o instalare
corecta si completa, con-
sultati respectivul manual
de instalare, livrat impreu-
na cu produsul. Pastrati
intotdeauna aceste in-
structiuni impreuna cu
aparatul, chiar dacail
mutati sau il vindeti. Utili-
zatorii trebuie sa cunoas-
ca in intregime modul de
functionare si elementele
de siguranta ale aparatu-
|lui.

Conectarea cablurilor
trebuie sa fie efectuata
de un tehnician calificat.

* Producatorul nu este res-

ponsabil pentru eventuale-
le daune cauzate de insta-

larea si utilizarea incorecta.
+ Distanta minima de sigu-

oara a aragazului si hota
este: pentru plita electrica
500mm si pentru plita pe
gaz 650mm.

Daca in instructiunile de in-
stalare pentru plita pe gaz
se precizeaza o distanta
mai mare decat cea indica-
ta mai sus, aceasta trebuie
respectata.

Controlati ca tensiunea de
retea sa corespunda celei
indicate pe placuta cu date
tehnice aplicata pe partea
interioara a hotei.
Dispozitivele de intrerupe-
re trebuie sa fie montate
in instalatia fixa in confor-
mitate cu normele privind
sistemele de cablare.
Pentru aparatele din Cla-
sa |, controlati ca reteaua
casnica de alimentare sa
dispuna de o impamantare
adecvata.

Conectati hota aspiranta

la canalul de evacuare a
fumului cu ajutorul unei
conducte cu diametrul
minim de 120 mm. Traseul



ROMANA

fumului trebuie sa fie cat
mai scurt posibil.

Nu conectati hota aspiran-
ta la conducte de evacuare
care transporta fumuri de
ardere (de ex. de la boilere,
semineuri etc.).

Daca hota este utilizata

in combinatie cu aparate
neelectrice (de ex. aparate
pe gaz), trebuie sa se asi-
gure un nivel suficient de
aerisire in incapere, pentru
a impiedica returul gazelor
de evacuare. Daca hota

de bucatarie este utilizata
in combinatie cu aparate
nealimentate cu curent
electric, presiunea negativa
din Tncapere nu trebuie sa
depadseasca 0,04 mbari,
pentru a evita ca hota sa
aspire fumurile inapoi in
incapere.

Aerul nu trebuie sa fie
evacuat printr-o conducta
utilizata pentru evacuarea
fumului de la aparatele de
combustie alimentate cu
gaz sau alti combustibili.

In cazul in care cablul de
alimentare este deteriorat,
acesta trebuie sa fie inlocu-
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it de producator sau de un
tehnician de la Serviciul de
Asistenta.

Conectati stecherul la o pri-
za conforma normelorin
vigoare, amplasata intr-un
loc accesibil.

Referitor la masurile tehni-
ce si de siguranta ce trebu-
ie adoptate pentru evacua-
rea fumului, este important
Ssa se respecte cu strictete
normele stabilite de autori-
tatile locale.

AVERTIZARE: inain-
te de a instala hota,
indepartati foliile de
protectie.

« Utilizati numai suruburi si

elemente de prindere de
tip corespunzator pentru
hota.

AVERTIZARE: Lipsa
instalarii suruburilor
sau a dispozitivelor de
fixare in conformitate cu
aceste instructiuni po-
ate cauza riscuri de soc
electric.

+ Conectati hota la reteaua

de alimentare electrica prin
intermediul unui intrerupa-
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tor bipolar cu deschiderea
intre contacte de cel putin
3 mm.

Nu va uitati direct prin in-
strumente optice (binoclu,
lupa....).

Nu pregatiti preparate
flambate sub hota: ar pu-
tea surveni un incendiu.
Acest aparat poate fi fo-
losit de copii cu varsta de
cel putin 8 ani si de catre
persoane cu capacitati
fizice, senzoriale si men-
tale reduse sau lipsite de
experienta si cunostinte,
cu conditia sa fie suprave-
gheate atent si instruite in
privinta modului de utiliza-
re in siguranta a aparatului
siin privinta pericolelor
pe care acesta le prezinta.
Copiii trebuie suprave-
gheati pentru a nu se juca
cu aparatul. Curatarea si
intretinerea nu trebuie sa
fie efectuate de copii, daca
acestia nu sunt suprave-
gheati.

Copiii trebuie suprave-
gheati pentru a nu se juca
cu aparatul.

« Aparatul nu trebuie folosit
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de persoane (inclusiv copii)
zoriale si mentale reduse
sau lipsite de experienta

Si cunostinte, cu exceptia
cazuluiin care sunt supra-
vegheate si instruite in
legatura cu folosirea apa-
ratului.

Componentele accesibi-
le pot deveni fierbinti in
timpul utilizarii aparate-
lor de gatit.

« Curatati si/sau inlocuiti

filtrele dupa perioada de
timp specificata (pericol de
incendiu).

* Trebuie sa existe o venti-

latie corespunzatoare in
incapere cand hota este
utilizata concomitent cu
aparate care folosesc gaz
sau alti combustibili (nu se
aplica aparatelor care des-
carca o singura data aerul
inincdpere)
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Mod de instalare

Mod de instalare

Hota a fost proiectata pentru instalarea si
utilizarea in ,versiunea aspiranta” sau in
Lversiunea cu recirculare a aerului”.

Versiunea aspiranta (a se vedea simbolul
/AN

Tn instructiunile de instalare)

Aburul de la gatit este aspirat si transportat

la exterior cu ajutorul conductei de evacuare
(nefurnizatd) instalate la iesirea aburului din hota.
Asigurati-va ca aceasta conducta de evacuare
este instalata corect la iesirea aerului, cu
ajutorul unui sistem de conectare adecvat.

Versiunea cu recirculare a aerului (a se

2\
. [ ~ . . .
vedea simbolul in instructiunile de

instalare)

Aerul este filtrat cu ajutorul unuia sau al mai
multor filtre si este apoi transportat inapoi in
fncapere.

Apecte privind mediul

Eliminarea aparatelor electrocasnice

+ Simbolul g pe produs sau pe ambalajul
acestuia indica faptul ca produsul nu
trebuie aruncat impreuna cu deseurile
menajere normale. Produsul trebuie
eliminat la un centru specializat de
reciclare pentru componente electrice
si electronice. Asigurandu-vd ca
acest produs este eliminat in mod
corespunzator, veti contribui la prevenirea
posibilelor consecinte negative pentru
mediu si pentru sandtate, care ar putea
rezulta din eliminarea necorespunzatoare
a acestuia.
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Important: Asigurati-va ca aerul circula
corect in jurul hotei.

Important: Daca hota nu este prevazuta

cu filtre cu carbon, acestea trebuie sa fie
comandate si montate Tnaintea utilizarii
aparatului. Filtrele sunt disponibile in comert.
Hota trebuie instalata la distanta de zonele
predispuse la murdarie, de ferestre, usi si
surse de caldura.

Accesoriile pentru fixarea pe perete nu

sunt incluse, deoarece difera in functie de
materialul din care este realizat peretele.
Utilizati sisteme de fixare potrivite pentru
peretii din propria locuinta si pentru
greutatea aparatului. Pentru informatii

mai detaliate, contactati un reprezentant
specializat.

Pastrati aceste instructiuni pentru consultare
ulterioara.

Pentru informatii mai detaliate despre
cum sa reciclati acest produs, va rugam
sa contactati birourile locale municipale,
serviciul local de eliminare a deseurilor
sau magazinul din care a fost achizitionat
produsul.

Eliminarea ambalajelor

Materialele cu simbolul € pot fi reciclate.
Aruncati materialele de ambalare n
recipiente speciale de colectare a deseurilor
reciclabile.
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Curatarea si intretinerea

Utilizarea

Opriti sau deconectati aparatul de la

reteaua de alimentare Tnainte de a efectua

orice operatie de Intretinere.

Hota nu trebuie folosita ca plan de sprijin.
Hota aspiranta a fost proiectata exclusiv
pentru uz casnic, avand scopul de a
elimina mirosurile din bucatarie.

Nu utilizati niciodata hota in scopuri
diferite de cel pentru care a fost
proiectata.

Nu lasati niciodata flacari nalte sub hota
atunci cand aceasta este in functiune.
Reglati intensitatea flacarii astfel incat
sa o dirijati exclusiv sub fundul vasului
de gatit, asigurandu-va ca nu cuprinde si
laturile acestuia.

Friteuzele trebuie sa fie permanent
controlate Tn timpul utilizarii: uleiul
supraincalzit ar putea lua foc.

Curatarea si intretinerea

Filtrele de degresare trebuie curatate

la fiecare 2 luni de functionare sau, mai
frecvent, in cazul unei utilizari intense,
pentru a evita un potential pericol de
incendiu. Acestea pot fi spalate in masina
de spadlat vase.

Curatati hota folosind o carpa umeda si
un detergent lichid neutru.

Producator
Ikea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden

Conexiuni electrice

AVERTIZARE: Toate conexiunile
electrice trebuie realizate de care un
tehnician autorizat.

+ Tnainte de a efectua conexiunile, verificati

daca tensiunea nominala a aparatului
indicata pe placa nominala corespunde
tensiunii de alimentare.
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Curatarea si intretinerea filtrului cu
carbune, cu durata mare de functionare
(verde)

Filtrul antimirosuri poate fi spalat si
regenerat la interval de 3-4 luni (sau mai
frecvent, daca hota este supusa unei
utilizari intensive), pana la maximum 8
cicluri de regenerare (in cazul utilizarii
deosebit de intensive, se recomanda sa
nu se depaseasca 5 cicluri).

Procedura de regenerare:

Spalati in masina de spalat vase la o
temperatura de MAX. 70° sau spalati
manual cu apa calda, fara a folosi bureti
abrazivi (nu folositi detergenti!).

Uscati Tn cuptor la o temperatura de
MAX. 70° timp de 2 ore (se recomanda
sa cititi cu atentie manualul de utilizare
si instructiunile de montaj ale propriului
cuptor).

Inlocuirea lampilor
Pentru Tnlocuire, contactati un Centru de
Asistenta Autorizat.

A Atentie! Nu sudati cablurile!
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Placuta cu date tehnice

Datele tehnice sunt precizate pe placuta
aplicata in interiorul aparatului.

GARANTIA IKEA

Ce valabilitate are garantia IKEA?

Aceasta garantie este valabila pentru cinci (5) ani
de la data initiala de achizitie a aparatului de la
IKEA. Bonul de casa original este indispensabil
ca dovada a achizitiei. O reparatie efectuatad in
garantie nu prelungeste perioada de garantie a
aparatului.

Cine asigura asistenta?

Asistenta oferita clientilor este asigurata de fur-
nizorul de service desemnat de IKEA prin propria
organizatie sau prin propria retea de parteneri de
asistenta autorizati.

Ce acopera garantia?

Garantia acoperd eventualele defecte legate de
materiale si de constructia aparatului si este
valabild incepand de la data achizitiei aparatului
de la un punct de vanzare IKEA. Garantia este
valabild doar pentru aparatele destinate uzului
casnic. Exceptiile sunt descrise in sectiunea ,Ce nu
acopera garantia?”. In perioada de valabilitate a
garantiei, furnizorul de service desemnat de IKEA
va suporta toate costurile pentru reparatie, piese
de schimb, manopera si deplasarea personalului
de intretinere, cu conditia ca produsul sa poata fi
reparat fara costuri prea mari. Aceste conditii sunt
conforme cu directivele UE (nr. 99/44/CE) si cu nor-
mele si dispozitiile locale aplicabile. Componentele
nlocuite vor intra in proprietatea IKEA.

Cum va interveni IKEA pentru a rezolva problema?
Furnizorul de service desemnat de IKEA va exami-
na produsul pentru a stabili, la propria latitudine,
daca acesta este acoperit de garantia IKEA. In caz
afirmativ, furnizorul de service desemnat de IKEA
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sau un partener de asistenta autorizat al acestuia
va decide, la propria latitudine, dacd repara pro-
dusul defect sau 1l inlocuieste cu un produs identic
sau echivalent.

Ce nu acopera garantia?

Uzura normala.

Daunele provocate in mod deliberat, daunele
provocate de lipsa respectdrii instructiunilor
de utilizare, de instalarea incorectd sau de
conectarea la o tensiune necorespunzdtoare.
Daunele provocate de reactii chimice sau
electrochimice, rugina, coroziune sau daune
cauzate de apa, inclusiv daunele cauzate de
prezenta unei cantitati excesive de calcar in
conductele de apa. Daunele cauzate de eveni-
mente atmosferice si naturale.

Componentele supuse uzurii, de exemplu,
baterii si lampi.

Componente decorative, fara rol functional,
care nu influenteaza utilizarea normala a apa-
ratului, de exemplu, zgérieturi si decolorari.
Daune accidentale provocate de substante sau
corpuri straine si curatarea sau destuparea
filtrelor, a sistemelor de evacuare sau a serta-
relor de detergent.

Deteriorarea urmatoarelor parti: sticla cera-
micd, accesorii, cosuri de vase si tacamuri,
conducte de alimentare si drenaj, garnituri,
lampi si capace pentru lampi, ecrane, butoane,
carcase si parti ale carcasei. Cu exceptia cazului
n care se poate dovedi ca aceste daune au fost
cauzate de defectiuni de fabricatie.

Cazuriin care nu se depisteaza defecte in
timpul vizitei unui tehnician.

Reparatii neefectuate de furnizorul de service
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desemnat de IKEA sau de un partener de asis-
tenta autorizat sau reparatii in care s-au folosit
piese neoriginale.

+ Reparatii cauzate de instalarea incorecta sau
neconforma cu specificatiile.

+ Utilizarea aparatului intr-un mediu necas-
nic, de exemplu, pentru uz profesional sau
comercial. R

+ Daune cauzate in timpul transportului. In cazul
transportului efectuat de client la propria
locuintd sau la o altd adresa, IKEA nu poate fi
trasa la raspundere pentru eventualele daune
survenite in timpul transportului. Totusi, daca
transportul la adresa clientului este efectuat
de IKEA, eventualele daune survenite in timpul
transportului vor face obiectul acestei garantii.

+ Costul instalarii initiale a aparatului IKEA.
Totusi, dacd un furnizor de service desemnat
de IKEA sau un partener de asistenta autorizat
al acestuia efectueaza o reparatie sau o inlo-
cuire a aparatului in garantie, furnizorul sau
partenerul de asistenta trebuie sa asigure si
reinstalarea aparatului reparat sau instalarea
aparatului de schimb, daca este necesar.

Aceste limitari nu se aplicd lucrdrilor efectuate

corect de personal calificat sau folosind piese

originale pentru a adapta aparatul la normele de

siguranta din altd tara UE.

Aplicabilitatea legilor nationale

Garantia IKEA oferd clientului drepturi legale
specifice, pe langa drepturile prevazute prin lege,
care difera in functie de tard. Totusi, aceste condi-
tii nu limiteazd n nici un fel drepturile consumato-
rului definite de legislatia locala.

Sfera de valabilitate

Pentru aparatele achizitionate intr-o tard UE si

transferate in alta tara UE, serviciile vor fi furni-

zate Tn baza conditiilor de garantie aplicabile Tn
taran care se afla aparatul. Obligatia de a furniza
serviciul in baza conditiilor de garantie persista
doar daca:

+ aparatul este conform si este instalat in con-
formitate cu specificatiile tehnice din tara in
care se solicitd aplicarea garantiei;

+ aparatul este conform si este instalat in
conformitate cu Instructiunile de montaj si cu
informatiile privind siguranta din Manualul de
utilizare.

Serviciul de Asistenta post-vanzare dedicat
aparatelor IKEA:

Nu ezitati sa contactati Serviciul de Asistenta
post-vanzare IKEA pentru:
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1. abeneficia de garantie;

2. asolicita clarificari referitoare la instalarea
aparatelor IKEA in corpurile incastrabile specifi-
ce IKEA. Serviciul nu va furniza asistentd sau
clarificari referitoare la:

- instalarea de bucatarii complete IKEA;

- conexiuni electrice (daca aparatul este furnizat
fara cabluri si stecare), racordari hidraulice
si conexiuni la instalatia de gaz care trebuie
sa fie efectuate de un tehnician de asistenta
autorizat.

3. asolicita clarificdri referitoare la continutul
manualului de utilizare si la specificatiile apara-
tului IKEA.

Pentru a garanta o asistenta superioard, vd rugam

sa cititi cu atentie Instructiunile de montaj si/sau

Manualul de utilizare, inainte de a ne contacta.

Cum sa ne contactati daca aveti nevoie de
interventia noastra

Consultati lista completd de furnizori de service
IKEA, cu numerele de telefon nationale aferente,
pe ultima pagina din acest manual.

Important! Pentru a garanta un serviciu mai
rapid, va rugam sa folositi numerele de telefon
prezentate la sfarsitul acestui manual. Cand soli-
citati servicii de asistenta, mentionati intotdeauna
codurile specifice aparatului, care se regdsesc in
acest manual. Inainte de a ne contacta, asigu-
rati-vd cd aveti la Tndemana codul de produs IKEA
(8 cifre) aferent aparatului pentru care solicitati
asistenta.

Important! PASTRATI BONUL DE CASA!

Acesta reprezinta dovada de achizitie si trebuie sa
1l prezentati pentru a putea beneficia de garantie.
Pe bon, se mentioneaza si denumirea si codul (din
8 cifre) ale aparatului IKEA achizitionat.

Aveti n continuare nevoie de ajutor?

Pentru intrebari suplimentare care nu au legatura
cu serviciile postvanzare. Va rugam sd contactati
cel mai apropiat magazin IKEA sau call center-ul.
Va recomandam sa cititi cu atentie documentatia
aparatului inainte de a ne contacta.
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Informacije o sigurnosti

@ Radi vlastite sigurnosti i
ispravnog rada uredaja,
molimo da paZzljivo
procitate ovaj prirucnik

prije instalacije i stavljanja

u funkciju uredaja.
Pozorno Cuvaijte slike
obavjeStenja na pocetku
ovog prirucnika. Za
ispravno i potpuno
postavljanje pogledajte
odredeni priru¢nik za
postavljanje koji je
dostavljen zajedno s
proizvodom. DrZite ove
upute uvijek skupa s
uredajem, takoder u
slu€aju ustupanijaili
prijenosa trec¢im
osobama. Vazno je da su

korisnici upoznati sa svim

znacajkama rada i
sigurnosti uredaja.

A Spajanje elektricninh
vodova mora obaviti
kompetentni tehnicki
strucnjak.

* Proizvodac se ne moze
smatrati odgovornim za
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eventualne Stete koje
proizlaze iz nepravilne
instalacije ili neprikladnog
koriStenja uredaja.
Minimalna sigurnosna
razdaljina izmedu

vrha kuhala i poklopca
ekstraktora je: za
elektri¢nu plocu za
kuhanje, 500 mm, a za
plinsku plocu za kuhanije,
650 mm.

Ako upute za instalaciju
plinskog Stednjaka
odreduju vecu udaljenost
od gore navedene,
potrebno je uvaZziti.
Provjerite da mrezni
napon odgovara onom
naznacenom na plocici s
tehnickim podacima koja
se nalazi s unutrasnje
strane nape.

Glavni izolatori moraju
biti instalirani u fiksnom
uredaju ju skladu s
propisima o sustavima
oziCenja.

Za uredaje razreda |,
provjerite da ku¢na
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mreZa napajanja ima
odgovarajuce uzemljenje.
Spojite usisnu cijev
dimnjaka sa cijevi
minimalnog promjera 120
mm. Put kojim prolazi dim
mora biti Sto je moguce
kradi.

Ne spajate usisnu napu na
cijevi za odvod dima koje
odvode dim od izgaranja
(npr. kotlova, kamina itd).
Ako se aspirator koristi u
kombinaciji s neelektri¢nim
uredajima (npr. uredajima
na plin), mora biti
osiguran dovoljan stupanj
prozracenosti u prostoriji
radi sprjeCavanja vracanja
toka ispusnih plinova. Kad
se kuhinjska napa koristi
u kombinaciji s uredajima
koje ne napaja elektri¢na
energija, negativni tlak u
prostoriji ne smije prelaziti
0,04 mbara kako bi se
izbjeglo da napa ponovno
usisa dim u prostoriju.
Zrak se ne smije odvoditi
kroz odvodnu cijev koja se
koristi za ispust dima od
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uredaja sa izgaranjem koje
napaja plin ili druga goriva.

+ Ako je kabel napajanja
oStecen mora ga zamijeniti
proizvodac ili tehnicar
servisne sluzbe.

* Spojite utikac u uti¢nicu
tipa koji odgovara vazeéim
zakonima i nalazi se na
dostupnom mjestu.

+ U vezi tehnickih i
sigurnosnih mjera koje
treba postovati u vezi
ispustanja dima, vazno
je paZljivo se pridrzavati
odredbi lokalnih vlasti.

A UPOZORENJA: Prije

instaliranja nape,
uklonite zastitne folije.

+ Koristite samo vijke i
sitni materijal tipa koji
odgovara napi.

UPOZORENJA:
Nepotpuna instalacija
vijaka ili elemenata za
ucvrséivanje u skladu

S ovim uputama moZze
dovesti do opasnosti od
elektricnog udara.

* Spojite napu nha mrezu
elektricnog napajanja
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pomocu dvopolnog
prekidaca s udaljenoscu
kontakata od najmanje 3
mm.

Ne gledajte izravno
optickim sredstvima
(naocale, povecalo...).

Ne flambirajte ispod nape:

moZe se razviti pozar.
Ovaj uredaj mogu koristiti
djeca ne mlada od 8
godina i osobe smanjenih
psihofizickih i senzornih
sposobnosti samo ako su
pod nadzorom i ako ih se
pouci o nacinu koristenja
uredaja na siguran nacin
i opasnostima koje
koriStenje nosi. Pobrinite
se da se djeca ne igraju

s uredajem. Cid¢enije i
odrZavanje od strane
korisnika ne smiju izvoditi
djeca, osim ako ih se
nadzire.

Nadzirite djecu, pobrinite
se da se neigrajus
uredajem.

Ovaj uredaj ne

smiju koristiti osobe
(uklju€ujuci djecu)
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smanjenih psihofizickih i
senzorskih sposobnosti
ili nedovoljnog znanja,
osim ako ih se paZljivo ne
nadzire i instruira

A Dostupni dijelovi mogu

se jako zagrijati tijekom
koriStenja Stednjaka.

« Odistite i/ili zamijenite

filtre nakon naznacenog
razdoblja (opasnost od
pozara).

U prostoriji treba osigurati
odgovarajucu ventilaciju
kada se napa upotrebljava
istodobno s uredajima
koji koriste gorivi plin ili
druga goriva (ne odnosi se
na uredaje koji ispustaju
samo zrak natrag u
prostoriju)



HRVATSKI

Instalacija

Nacini instalacije

Napa je osmisljena za instalaciju i koriStenje
u "verziji s usisavanjem" ili "verziji s
recirkulacijom zraka".

Verzija s usisavanjem (pogledajte simbol
AN

u uputama za instalaciju)

Para od kuhanja usisa se i kanalizira izvan
stanovanja pomocu ispusne cijevi (nije dio
opreme) instalirane na izlaz za paru nape.
Pobrinite se da je ispu3na cijev pravilno
instalirana na izlaz zraka koristeci
odgovarajudi sustav spajanja.

Verzija s recirkulacijom zraka (pogledajte

simbol [£2J . u uputama za instalaciju)
Zrak se filtrira putem jednog ili vise filtara, a
zatim se ponovno kanalizira u prostoriju.

Ekoloski aspekti

Odlaganje kuéanskih aparata

+  Simbol E na proizvodu ili na ambalaZzi
oznacava da se proizvod ne smije odlagati
s uobicajenim kuénim otpadom. Proizvod
se mora odlagati u specijalizirani centar
za recikliranje elektri¢nih i elektronickih
komponenata. Pravilnim odlaganjem
ovog proizvoda pomazete u sprecavanju
mogucih negativnih posljedica na okoli$
i zdravlje koje mogu nastati nepravilnim
odlaganjem.
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Vazno: Pobrinite se za dobru prozracenost
oko nape.

VaZno: Ako napa nije opremljena filtrima s
ugljenom, moraju se naruciti i montirati prije
koristenja uredaja. Filtri se mogu nabaviti u
slobodnoj prodaji.

Napa mora biti instalirana daleko od
posebno prljavih povrSina, prozora, vrata i
izvora topline.

Oprema za ucvrscivanje na zid nije
uklju€ena jer se razlikuje ovisno o materijalu
zida. Koristite elemente za u¢vrs¢ivanje

koji odgovaraju zidovima vadeg stana i
teZini uredaja. Za podrobnije informacije
kontaktirajte specijaliziranog preprodavaca.
Cuvaijte ove upute za buduce konzultiranje.

Za detaljnije informacije o nacinu
recikliranja ovog proizvoda obratite se
lokalnim op¢inskim uredima, lokalnoj
sluZbi za zbrinjavanje otpada ili trgovini u
kojoj je proizvod kupljen.

Odlaganje ambalaZnog materijala
Materijali sa simbolom & mogu se reciklirati.
Ambalazni materijal odloZite u posebne
kante za recikliranje.
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CiSéenje i odrZavanje

Uporaba

+ Iskljucite ili izvucite kabel napajanja prije
bilo kakve radnje odrzavanja.

* Napa se ne smije koristiti kao potporna
povrsina.

+ Usisna napa osmisljena je iskljucivo za
kuénu uporabu s namjenom uklanjanja
mirisa od kuhanja.

* Nikad ne koristite napu za svrhe drugacije
od onih za koje je osmiSljena.

+ Nikad ne ostavljajte visoki plamen ispod
nape dok radi.

+ Podesite intenzitet plamena tako da ga
usmijerite isklju¢ivo prema dnu posude za
kuhanje, pazeti da ne izlazi sa strane.

+ Friteze je potrebno stalno nadzirati
tijekom uporabe: zagrijano ulje moZe se
zapaliti.

Cis¢enje i odrzavanje

+ Filtri za mast moraju se Cistiti svaka 2
mjeseca rada, ili Ce3¢e zbog posebno
teSke upotrebe, kako bi se izbjegla
potencijalna opasnost od pozara, a mogu
se prati u perilici posuda.

+ Ocistite napu koristedi vliaznu krpu i
neutralni tekuci deterdzent.

Proizvodac
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Cis¢enje i odrzavanje dugotrajnog filtra s

ugljenom (zeleni)

+ Filtar protiv mirisa moZe se prati i
obnavljati svaka 3-4 mjeseca (ili ceS¢e
ako se napa intenzivno koristi), do
maksimalno 8 ciklusa obnove (u slu¢aju
posebno intenzivne uporabe, preporucuje
se da se ne prelazi 5 ciklusa).

Postupak obnavljanja:

* Operite u perilici posuda na maksimalnoj
temperaturi od 70° ili ru¢no u vrucoj
vodi bez koristenja abrazivnih spuzvi (ne
koristite deterdZente!).

+ Osusite u pecnici 2 sata na maks.
temperaturi od 70° (preporucuje se da
pazljivo procitate prirucnik za koriStenje i
upute za montazu vase pecnice).

Zamjena lampica
Za zamjenu kontaktirajte ovlasteni servisni
centar.

Ikea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden

Elektric€ni prikljucak

UPOZORENLJE: Sve elektricne prikljucke
mora izvesti ovlaSteni instalater.

+ Prije prikljucivanja provjerite odgovara
li nazivni napon uredaja naveden na
odgovarajucoj nazivnoj plocici naponu
napajanja.

A Oprez! Nemojte zavarivati kabele!
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Nazivna plocica

Tehnicki podaci navedeni su na plocici koja je
nalazi na unutradnjoj strani uredaja.

GARANCLA IKEA

Koliko dugo vrijedi garancija IKEA?

Ova garancija vrijedi pet (5) godina od original-
nog datuma kupnje uredaja u IKEI. Originalni
racun je neophodan kao dokaz o kupnji. Jedan
popravak obavljen u okviru garancije ne produ-
ljuje razdoblje trajanja garancije za ureda;.

Tko pruza servis?

Servis za klijente bit ¢e osiguran od strane
pruzatelja usluge kojeg imenuje IKEA putem
vlastite organizacije ili vlastite partnerske mreze
ovlastenih servisa.

Sto pokriva garancija?

Garancija pokriva eventualne nedostatke po-
vezane s materijalom ili konstrukcijom uredaja
i vrijedi poCevsi od datuma kupnje uredaja na
prodajnom mjestu IKEA. Garancija vrijedi samo
ako su proizvodi namijenjeni ku¢anskoj upo-
rabi. Izuzeci su opisani u dijelu “Sto ne pokriva
garancija?” U razdoblju valjanosti garancije,
pruZatelj usluga imenovan od strane IKEE sno-
sit ¢e troSkove popravka, zamjenskih dijelova,
radne snage i posjeta osoblja za odrZavanje,
pod pretpostavkom da proizvod moZze biti
popravljen bez previsokih troSkova. Ovi uvjeti
su u skladu s direktivama EU (br. 99/44/CE) i
primjenjivim lokalnim normama i propisima.
Zamijenjeni dijelovi postaju vlasniStvo IKEE.

Kako ¢e intervenirati IKEA u rjeSavanju
problema?

PruZzatelj usluga imenovan od strane IKEE
pregledat ¢e proizvod kako bi utvrdio, iskljucivo
prema vlastitom nahodenju, ulazi li medu slu-
Cajeve pokrivene garancijom IKEA. U slu¢aju da
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ulazi, pruzatelj usluge imenovan od strane IKEE
ili njegov ovlasteni partner odlucit Ce, iskljucivo
po vlastitom nahodenju, da li popraviti manj-
kavi proizvod ili ga zamijeniti istim ili sli¢cnim
proizvodom.

$to ne pokriva garancija?

+ Uobicajeno tro3enje kao posljedicu koriste-
nja.

+ Stete izazvane namjerno, tete uzrokovane
nepridrzavanjem radnih uputa, nepravil-
nom instalacijom ili nastale uslijed spajanja
na pogre3nu voltazu. Stete uzrokovane
kemijskim ili elektrodinamickim reakcijama,
hrda, korozija ili Stete uzrokovane vodom,
ukljuujuci Stete nastale zbog pretjerane
prisutnosti vapnenca u vodenim cijevima.
Stete uzrokovane atmosferskim i prirodnim
utjecajima.

+ Dijelovi izloZeni troSenju, na primjer baterije
i Zarulje.

+ Ukrasni i nefunkcionalni dijelovi koji ne
utje€u na normalno koristenje uredaja, na
primjer ogrebotine i promjene boje.

+ Slucajne Stete uzrokovane stranim tvarima
i tijelima i ¢iS¢enje ili oslobadanije filtara, is-
pusnih sustava ili pregrada s deterdZzentom.

+ OStecenje sljedecih dijelova: keramicko
staklo, pribor, ko3are za posude i pribor za
jelo, dovodne i odvodne cijevi, brtve, lampe
i poklopci svjetiljki, paravani, gumbi, ku¢ista
i dijelovi kuciSta. Osim ako se dokaZe da su
takvu Stetu uzrokovale proizvodne greske.

+ Slucajevi u kojima nisu otkriveni kvarovi
tijekom posjeta servisera.

+ Popravci koje nije izvrSio pruzatelja usluge
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kojeg je imenovala IKEA ili ovlasteni partner
ili popravci kod kojih su koriteni neoriginal-
ni rezervni dijelovi.

+ Popravci uzrokovani neprikladnom insta-
lacijom ili instalacijom koja nije u skladu s
uputama.

+ Uporaba proizvoda u neku¢anskom ambi-
jentu, na primjer za profesionalnu ili komer-
cijalnu uporabu.

+ Stete uzrokovane transportom. U slucaju da
je transport obavio klijent na vlastitu adresu
ili neku drugu adresu, IKEA se ne moZe
smatrati odgovornom za eventualne Stete
nastale tijekom transporta. Ipak, u slucaju
da je transport na adresu klijenta obavila
IKEA, eventualne Stete uzrokovane transpor-
tom ulaze u postojecu garanciju.

+ Tro3ak pocCetne instalacije uredaja IKEA.
Ipak, ako pruZatelj usluga servisiranja kojeg
je imenovala IKEA ili njegov ovlasteni parter
obave popravak ili zamjenu uredaja u okviru
garancije, pruzatelj usluge ili ovlasteni
partner mora se pobrinuti i za reinstalaciju
popravljenog uredaja ili za instalaciju za-
mjenskog uredaja, ako je potrebno.

Takva ogranicenja ne odnose ne na regular-

ne radnje obavljene od strane kvalificiranog

osoblja i uz koriStenje originalnih dijelova za

prilagodbu uredaja sigurnosnim odredbama
neke druge drzave EU.

Primjenjivost nacionalnih zakona

Garancija IKEA daje klijentu specifi¢na zakon-
ska prava uz prava predvidena zakonom, koja
variraju ovisno o drzavi. Ipak, takvi uvjeti ne
ogranicavaju ni na koji nacin prava potro3aca
definirana lokalnim zakonodavstvom

Podrudje valjanosti
Za uredaje kupljene u jednoj od drzava €lanica
EU i prenesenih na drugu drZzavu EU, usluge
servisiranja pruzat ¢e se na temelju uvjeta
garancije koji vrijede u novoj drZavi. Obveza
pruianja usluge servisiranja na temelju uvjeta
garancue postoji samo ako je:
uredaj sukladan i instaliran u skladu s
tehnickim specifikacijama drZzave u kojoj je
traZzena primjena garancije;
+ uredaj sukladan i instaliran u skladu s uputa-
ma za montazu i informacijama u vezi sigur-
nosti sadrZzanim u Priru¢niku za koristenje;

Postprodajna korisnicka sluZba za uredaje IKEA:
Bez oklijevanja kontaktirajte postprodajnu
korisnicku sluzbu IKEA radi:
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koristenja garancije;

2. traZzenja objaSnjenja u vezi instalacije
uredaja IKEA u specijalne IKEINE ugradbe-
ne elemente. Sluzba nece pruZiti pomo¢ ili
objaSnjenja vezana uz:

- instalaciju kompletne kuhinje IKEA;

- elektri¢na spajanja (ako je uredaj dostavljen
bez kabela i utikaca), hidraulicka spajanja i
spajanja na plinski uredaj, koja mora obaviti
ovlasteni serviser.

3. traZenje objadnjenja o sadrZaju priru¢nika za
koristenje ili specifikacijama uredaja IKEA.

Radi osiguranja 3to bolje pomo¢i, molimo vas

da pazljivo procitate Upute za montazu i/ili Pri-

rucnik za koriStenje prije nego nas kontaktirate.

Kako nas kontaktirati ako trebate nasu
intervenciju

Proucite kompletni popis pruzatelja usluge IKEA
s odgovarajuc¢im telefonskim brojevima za sva-
ku drZavu na zadnjoj stranici ovog prirucnika.

Vazno! Kako bismo osigurali brzu uslugu,
preporucujemo koriStenje telefonskih brojeva
navedenih na kraju ovog priru¢nika. Kad se
trazi pomo¢, uvijek se referirajte na specificne
kodove uredaja koji su prisutni u ovom priruc-
niku. Prije nego nas kontaktirate, pobrinite se
da imate kod sebe kod proizvoda IKEA (8 brojki)
koji se odnosi na uredaj za koji se trazi pomoc.

VaZno! SACUVAJTE RACUN!

On je dokaz o kupnji i potrebno ga je pokazati
kako bi se mogla iskoristiti garancija. Na raunu
su navedeni i naziv i kod (od 8 brojki) kupljenog
IKEA uredaja.

Trebate dodatnu pomo¢?

Za sva dodatna pitanja koja se ne odnose na
Korisni¢ku podrsku vasih uredaja. Molimo kon-
taktirajte nas najblizi call centar trgovine IKEA.
Preporucujemo vam da paZljivo procitate doku-
mentaciju uredaja prije nego nas kontaktirate.
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Varnostne informacije

@ Zaradi lastne varnosti in
za pravilno delovanje
naprave priporo¢amo,
da pred namestitvijo in
uporabo pozorno prebe-
rete ta priroCnik. Previ-
dno si oglejte opozorilne
slike na zaCetku tega
prirocnika. Za pravilno in
popolno namestitev
glejte priroCnik za name-
stitev, priloZen izdelku.
Ta navodila vedno shra-
njujte skupaj z napravo,
tudi v primeru, da jo
izroCite ali predate tretji
osebi. Pomembno je, da
uporabniki poznajo vse
znacilnosti delovanja in
varnosti naprave.

A Prikljucitev kablov
mora izvesti ustrezno
usposobljen tehnik.

* Proizvajalec ne prevzema
odgovornosti za
morebitno skodo zaradi
nepravilne namestitve ali
uporabe.

* Najmanjsa varnostna
razdalja med kuhalno
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povrsino in napo je: za
elektri¢no kuhalno plosco
500 mm in za plinsko
kuhalno plosco 650 mm.
Ce navodila za namestitev
kuhalne povrSine na plin
dolocajo, da je potrebna
vecja razdalja od zgoraj
navedene, je treba to
uposStevati.

Prepricajte se, da
napetost v vasem
elektricnem omrezju
ustreza vrednosti, ki je
navedena na tablici s
podatki v notranjosti
nape.

Naprave za porazdelitev
energije morajo biti
povezane z namesceno
napravo v skladu s
predpisi o kabelskih
napeljavah.

Pri napravah razreda |
preverite, aliima
napajalno omrezje v hisi
ustrezno ozemljitev.
Napo prikljucite na
zracCnik s cevjo premera
najmanj 120 mm. Cev naj
bo ¢im krajsa.
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* Nape ne prikljucujte
na dimniske vode, ki
so namenjeni za odvod
dima, ki nastane pri
izgorevanju (npr. kotlov,
kaminov itd.).

* Ce napo uporabljate
skupaj z neelektri¢nimi
napravami (npr. plinskimi
napravami), morate
zagotoviti zadostno
stopnjo prezracevanja
prostora, da bi preprecili
povratni tok izpuSnih

plinov. Kadar se kuhinjska

napa uporablja skupaj

z napravami, ki jih ne
napaja elektricni tok,
negativni tlak v prostoru
na sme presegati
vrednosti 0,04 mbar,

da napi prepre¢imo
vsesavanje dima v
prostor.

« Zrak ne sme biti speljan v
cev za odvajanje dima pri
napravah na plin ali na
druga goriva.

+ Poskodovan napajalni
kabel mora zamenijati
proizvajalec ali tehnik
njegove servisne sluzbe.

* Vtikac prikljucite v
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vti¢nico, ki je skladna z
veljavnimi standardi in na
dosegljivem mestu.

* Glede tehnicnih in
varnostnih ukrepov, ki
jih je potrebno sprejeti
za izpust dimoy, je treba
natancno upoStevati
predpise, ki jih dolocajo
lokalni organi.

OPOZORILO: Preden
namestite napo,
odstranite zascitno
folijo.

« Uporabite samo vijake
in drobne kovinske
predmete, ki so primerni
za napo.

OPOZORILO: Ce
vijakov ali pritrdilnih
elementov ne
namestite v skladu s
temi navodili, lahko
pride do elektricnega
udara.

* Napo prikljucite na
napajalno omrezje z
bipolarnim stikalom z
najmanj 3 mm razdaljo
med kontakti.

« V napravo ne glejte
direktno z opti¢nimi
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napravami (daljnogled,
povecevalno steklo ...).
Pod napo ne flambirajte
jedi, saj lahko pride do
poZara.

Otroci, mlajSi od 8 let,
in osebe z zmanjSanimi
psihi¢nimi, fizicnimi ali
Cutilnimi sposobnostmi
ali z nezadostnimi
izkuSnjami in znanjem
smejo uporabljati
napravo le, ¢e so pod
nadzorom odgovornih
oseb in ¢e so bili
pouceni glede varne
uporabe naprave in z
njo povezanih tvegan;.
Pazite, da se otroci

ne igrajo z napravo.
Otroci ne smejo Cistiti in
vzdrzZevati naprave, razen
Ce so pod nadzorom
odrasle osebe.
Nadzorujte otroke in
pazite, da se ne bodo
igrali z napravo.
Naprave ne smejo
uporabljati osebe
(vklju€no z otroki) z
zmanjSanimi psihi¢nimi,
fizi€nimi ali Cutilnimi
sposobnostmi ali z
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nezadostnimi izkusnjami
in znanjem, razen Ce jih
pri tem nekdo pozorno
spremlja in poduci

A Med uporabo kuhalnih

naprav se lahko
dosegljivi deli zelo
segrejejo.

* Po navedenem ¢asovnem

obdobju odistite in/
ali zamenijaijte filtre
(tveganje pozara).

» Pri uporabi nape skupaj

z napravami na plin ali
na druga goriva (ne

velja za naprave, ki zrak
dovajajo nazaj v prostor)
je treba prostor zadostno
prezraciti
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Montaza

Nacini montaze

Napa je bila zasnovana za montazo in
uporabo v "razli€ici za izsesavanje zraka" ali v
"razli€ici za kroZenje zraka".

Razliica za izsesavanje zraka (glejte

AN
simbol v navodilih za montaZo)
Para, ki nastane med kuhanjem, je vsesana in
izlo€ena iz bivalnega prostora skozi odvodno
cev (ki ni prilozena), nameS¢eno na izhodu za
zrak na napi.
Prepricajte se, da je odvodna cev pravilno
namescena na izhod za zrak z ustreznim
prikljucitvenim sistemom.

Razli€ica za kroZenje zraka (glejte simbol
v navodilih za montaZo)

Zrak preide skozi enega ali vec filtrov z
aktivnim ogljikom in je nato znova usmerjen
V prostor.

Okoljski vidiki

Odstranjevanje gospodinjskih aparatov

+ Simbol B na izdelku ali embalaZi
pomeni, da izdelka ne smete odvreci
skupaj z obicajnimi gospodinjskimi
odpadki. Izdelek je treba odstraniti v
specializiranem centru za recikliranje
elektri¢nih in elektronskih komponent.
Ce poskrbite, da bo ta izdelek pravilno
odstranjen, boste pomagali prepreciti
morebitne negativne posledice za okolje
in zdravje, ki bi lahko nastale zaradi
nepravilnega odstranjevanja.
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Pomembno: Prepricajte se, da je okoli nape
vzpostavljeno pravilno kroZenje zraka.

Pomembno: Ce napa nima vgrajenih filtrov
z aktivnim ogljem, je filtre treba naroditi

in vgraditi pred uporabo naprave. Filtri so
komercialno dostopni.

Napa mora biti nameS¢ena proc od
umazanih obmocij, oken, vrat in toplotnih
virov.

Pripomocki za stensko namestitev niso
priloZeni, saj so odvisni od materiala stene.
Uporabite taksne sisteme pritrditve, ki so
skladni s stenami bivalnega prostora in tezo
naprave. Za bolj podrobne informacije se
obrnite na specializiranega prodajalca.

To knjizico shranite za prihodnjo uporabo.

Za podrobnejSe informacije o tem,

kako reciklirati ta izdelek, se obrnite na
lokalne obcinske urade, lokalno sluzbo za
odstranjevanje odpadkov ali trgovino, v
kateri je bil izdelek kupljen.

Odstranjevanje embalaZnega materiala
Materiale s simbolom L’.\'Jje mogoce
reciklirati. EmbalaZo zavrzite v posebne
zbiralnike za recikliranje.
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Cis€enje in vzdrZevanje

Uporaba

Gi

Pred vzdrZzevanjem napravo vedno
ugasnite ali izkljucite iz napajalnega
omrezja.

Na napo ne smete odlagati stvari.

Napa je namenjena izklju¢no uporabi

v gospodinjstvu za odstranjevanje
kuhinjskih vonjav.

Nape nikoli ne uporabljajte v namene, za
katere ni bila nacrtovana.

Med delovanjem nape pod njo ne sme biti
visokega plamena.

Intenzivnost plamena nastavite tako, da
je usmerjen samo v dno posode in se ne
dviga ob njenih straneh.

Cvrtnik med uporabo stalno nadzirajte, saj
se prevec razgreto olje lahko vname.

S€enje in vzdrZevanje

Filtre za maScobo je treba Cistiti vsaka

2 meseca delovanja ali pogosteje pri
posebno intenzivni uporabi, da se
izognete morebitni nevarnosti poZara, in
jih lahko operete v pomivalnem stroju.
Napo odistite z vlazno krpo in nevtralnim
tekocim detergentom.

Proizvajalec
Ikea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden

Elektricna povezava

OPOZORILO: Vse elektritne povezave
mora izvesti pooblas¢eni monter.

* Pred priklopom preverite, ali nazivna
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Cis€enje in vzdrZevanje filtra na aktivno
oglje z dolgo Zivljenjsko dobo (zelen)

Filter proti vonjavam je mogoce
regenerirati vsake 3-4 mesece (ali
pogosteje, kadar gre za intenzivno
uporabo nape), do najvec 8
regeneracijskih ciklov (v primeru iziemno
intenzivne uporabe se priporoca, da ne
presezete 5 ciklov).

Postopek regeneracije:

Operite v pomivalnem stroju pri
temperaturi najvec 70 °C ali operite na
roke s toplo vodo brez uporabe abrazivnih
gobic (ne uporabite detergentov!).
Posusite v pecici pri temperaturi najvec
70 °C za 2 uri (priporo¢amo, da skrbno
preberete navodila za uporabo in
sestavljanje pecice).

Menjava Zarnic
Za zamenjavo se obrnite na pooblas¢eno
servisno sluzbo.

A Pozor! Kablov ne varite!

napetost naprave, navedena na ustrezni
tablici, ustreza napetosti napajanja.
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Opisna ploscica

Tehni¢ni podatki so navedeni na tipski
ploscici znotraj naprave.

GARANCLA IKEA

Koliko €asa velja garancija IKEA?
Ta garancija velja pet (5) let od datuma na-
kupa naprave v trgovini IKEA. Kot dokazilo o

nakupu je potreben originalni prodajni racun.

Ce se servisna dela izvajajo pod garancijo, to
ne podaljSa garancijske dobe naprave.

Kdo zagotavlja pomoc strankam?
Pomoc strankam zagotavlja izvajalec ser-
visnih storitev, ki ga imenuje IKEA, in sicer
preko lastne organizacije ali preko mrez
pooblaséenih servisnih partnerjev.

Kaj pokriva garancija?

Garancija pokriva morebitne napake, ki so
povezane z materiali ali konstrukcijo napra-
ve, in velja od datuma nakupa naprave na
prodajni tocki IKEA. Garancija velja samo za
naprave, ki so namenjene domaci uporabi.
Izjieme so opisane v rubriki »Cesa ne pokriva
garancija?« V obdobju veljavnosti garancije
izvajalec servisnih storitev, ki ga imenuje
IKEA, krije stroSke popravila, nadomestnih
delov, dela in potne stroSke vzdrZevalnega
osebja, Ce se izdelek lahko popravi brez
previsokih stroSkov. Ti pogoji so skladni z
direktivami EU (3t. 99/44/ES) ter veljavnimi
lokalnimi predpisi in odredbami. Zamenjani
deli postanejo last podjetja IKEA.

Kako bo ukrepala IKEA, da resi tezavo?

Izvajalec servisnih storitev, ki ga imenuje IKEA,

bo izdelek pregledal in izklju€no po lastni pre-
soji dolocil, ali izdelek pokriva garancija IKEA.
V primeru potrditve se izvajalec servisnih
storitev, ki ga imenuje IKEA, ali njegov poo-
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blasceni servisni partner izklju¢no po lastni
presoji odlo¢i, ali bo izdelek z napako popravil
ali zamenjal z enakim ali ustreznim izdelkom.

Cesa garancija ne pokriva?

Obicajne obrabe.

PoSkodb, ki so bile povzro¢ene namerno
ali zaradi neupostevanja navodil za upo-
rabo, nepravilne namestitve ali povezave
na neustrezno napetost. PoSkodb, ki so
jih povzrocile kemicne ali elektrokemicne
reakcije, rja, korozija ali Skoda, ki jo je
povzrocila voda, vkljuéno s Skodo, ki je
nastala zaradi prekomerne prisotnosti
apnenca v vodovodni napeljavi. PoSkodb,
ki so jih povzrocili atmosferski ali naravni
pojavi.

Delov, podvrzZenih obrabi, na primer bate-
rije in Zarnice.

Nefunkcionalnih dekorativnih delov, ki ne
vplivajo na obicajno uporabo naprave, na
primer praske in spremembe barve.
Nenamernih poskodb, ki so jih povzrocile
tuje snovi ali delci in ¢iS€enje ali odma-
Sevanje filtrov, sistemov za odvajanje ali
predalov za sredstva za CiScenje.
PoSkodbe na naslednjih delih: kerami¢no
steklo, pripomocki, koSare za posodo in
jedilni pribor, dovodne in drenaZne cevi,
tesnila, svetilke in pokrovi svetilk, zasloni,
gumbi, ohisja in deli ohiSij. Razen ce je
mogoce dokazati, da so takSno Skodo
povzrocile proizvodne napake.

Primerov, ko tehnik pri pregledu ni odkril
napak.

Popravil, ki jih ni izvedel izvajalec servisnih
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storitev, ki ga imenuje IKEA, ali njegov poo-
blasceni servisni partner oziroma popravil,
pri katerih niso bili uporabljeni originalni deli.

* Popravil, ki so potrebna zaradi neprimer-
ne namestitve ali namestitve, ki ni bila v
skladu s specifikacijami.

+ Uporabe naprave v negospodinjskem oko-
lju, na primer v profesionalne ali komerci-
alne namene.

+ Poskodb, nastalih med transportom. V pri-
meru, da izdelek do lastnega stanovanja
ali na drug naslov dostavi stranka, IKEA
ne prevzema odgovornosti za poSkodbe,
ki so nastale med transportom. Ce pa je
izdelek na strankin naslov dostavila IKEA,
potem ta garancije pokriva morebitne
poskodbe, povzro¢ene s transportom.

* Stroskov prvotne namestitve naprave
IKEA. Ce izvajalec servisnih storitev, ki
ga imenuje IKEA, ali njegov poobla3¢eni
servisni partner opravi popravilo ali za-
menjavo naprave v okviru garancije, mora
izvajalec ali servisni partner, e je potreb-
no, poskrbeti tudi za ponovno namestitev
popravljene ali nove naprave.

Te omejitve ne veljajo za dela, ki jih usposo-

bljeno osebje ustrezno izvede in pri katerih

so uporabljeni originalni deli z namenom, da
bi napravo priredili varnostnim predpisom
druge drzave EU.

Uporaba nacionalnih zakonov

Garancija IKEA stranki podeljuje posebne
pravne pravice poleg pravic, ki jih predvideva
zakon, in se razlikujejo glede na drzavo. Ti
pogoji nikakor ne omejujejo pravic potrosni-
kov, ki jih ureja lokalna zakonodaja

Obmodje veljavnosti

Za naprave, ki so kupljene v eni drZavi EU in

se prenesejo v drugo drzavo EU, je za servis

poskrbljeno na osnovi pogojev garancije, ki
veljajo v novi drZzavi. Obveznost zagotavljanja
servisa na osnovi garancijskih pogojev je
utemeljena le, Ce:

+ je naprava skladna s tehni¢nimi speci-
fikacijami drzave, v kateri se uveljavlja
garancija;

+ je naprava skladna z navodili za montaZo in
informacijami o varnosti, ki so v priro€niku
za uporabo, ter name3¢ena skladno z njimi;

Poprodajna servisna sluzba za naprave IKEA:
Brez oklevanja se obrnite na poprodajno
servisno sluzbo IKEA, Ce Zelite:
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uveljaviti garancij;

2. dobiti pojasnila glede namestitve naprav
IKEA v posebno pohistvo za vgradnjo
IKEA. Servisna sluzZba ne nudi pomodi ali
pojasnil za:

- namestitev kompletnih kuhinj IKEA;

- elektri¢ne prikljucitve (e se naprava do-
bavlja brez kablov in vtikacev), vodovodne
prikljucitve in prikljucitev naprave na
plin, kar mora izvesti pooblascen servisni
tehnik.

3. dobiti pojasnila v zvezi z vsebino pri-
ro¢nika za uporabo in glede specifikacij
naprave IKEA.

Da zagotovite najustreznejSo pomog¢, vas

prosimo, da pozorno preberete navodila za

montaZzo in/ali priro¢nik za uporabo, preden
poklicete servisno sluzbo.

Kako vzpostavite stik, ¢e potrebujete naso
pomoc

Oglejte si popoln seznam izvajalcev servisnih
storitev IKEA in njihovih telefonskih Stevilk, ki
so na zadnji strani tega priro¢nika.

Pomembno! Da zagotovite ¢im hitrejsi servis,
priporoCamo uporabo telefonskih Stevilk, ki
so navedene na koncu tega priro¢nika. Kadar
zahtevate pomo¢, vedno navedite ustrezne
kode naprave, ki jih najdete v tem priro¢niku.
Preden poklicete, se prepricajte, ali imate pri
roki kodo izdelka IKEA (8 Stevilk), ki se nanasa
na napravo, v zvezi s katero Zelite pomoc.

Pomembno! SHRANITE RACUN!

To je vas dokaz o nakupu, ki ga morate
predloziti, da lahko uveljavljate garancijo.
Na racunu sta navedena tudi ime in koda (8
Stevilk) naprave IKEA, ki ste jo kupili.

Ali potrebujete dodatno pomoc?

Za vsa dodatna vprasanja, ki niso povezana s
poprodajo vase naprave. se prosim obrni-

te na najblizji klicni center trgovine IKEA.
Preden poklicete, priporo€amo, da pozorno
preberete dokumentacijo naprave.
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bes6egHocHe nHpopmaumje

@ Paav BaLue 6e36esHOCTI 1 NHCTanauuje.

NpaBUIHOT KopULWhea
ypehaja, npe MoHTaxe n
yrnoTpebe naXxomnBo
npoYynTajTe OBO YMyTCTBO.
MNaxubmBoO nornegajte
C/IVIKE YNO30peHsa Ha
NoYeTKy OBOr YryTCTBa. 3a
NpPaBuJIHY N NOTMYHY
MHCTanauujy nornegajre
nocebHo ynyTcTBO 3a
WMHCTanauujy ncropyyeHo
Ca NPon3BOAOM. YBeK
YyBajTe OBO YMyTCTBO
3aje4Ho ca ypehajem, Yak n
NPUIVKOM Npece/berba
N npogaje. KopmcHum
MOpajy y MOTNyHOCTV Aa
No3Hajy pag v
6e36eHOCHe
KapakTepuctuke ypehaja.

A Cnajare kabnosa
Mopa Aa 06aBu

cneumjann3oBaHu

TeXHNYap.

* Mpownssohay Hehe
61TV 0ArOBOPAH HU 3a
KakBy LUTETY HacTany
ycnep HerpasuiHe
NN HeoArosapajyhe

MuHMManHa cMrypHocHa
yAa/beHOCT n3mMehy niove
LunopeTa 1 acnupaTtopa je:
3a enekTpryHy naovy 500
MM ¥ 3@ NJINHCKY N1o4y
650 mm.

AKo je y ynyTcTBY 3a
NoCTaB/bare racHor
LUTeAH-aKa HaBeAeHo Behe
pacTojarbe, TO ce Mopa
noLITOBaTW.

MNpoBepwuTe Aa N HaMoH
HanajaHa oAroesapa
OHOME KOjM je Ha3HauyeH
Ha HaTMMCHOj oYL

Ca YHyTpaLLHe CTpaHe
acrnmparopa.

Ypehaj 3a npekuz
Hanajakba Mopa 6UTK
yrpaheH y ¢rKcHO
OXn4YeHe y cknagy ca
NPOMMCMMA O OXKNYABaHY.
Y cnyyajy ypehaja 1.

Knace, NposepuTe Aa N
CTPYjHa YTUYHKMLA MOXe
J1a 0be36ean aaekBaTHO
y3eM/berse.

Mpuk/byynTe acnupaTop
Ha BEHTUIALUMOHY LieB
nomohy LieBn NpeyHmKa
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6ap 120 mm.

* LeB mMopa 6utn wTo
je moryhe kpaha. He
NPUK/BYYYjTe acnnpaTop
Ha 13JyBHe LieBM Kpo3
KOje nposiase NpoAyKTr
caropeBakba (HMp. 13
KOT/IOBA 1 KAMUHA).

* AKo ce acnvpaTtop
KOPWCTW 3ajesHO
Ca HeeNleKTPUYHUM
ypehajuma (Hnp. ypehajn
KOju caropeBajy rac), Mopa
ce 06e36ea1Tn JOBO/bHA
NPOBETPEHOCT NpocTopuje
fla 6y ce cnpeyno
MOBPAaTHW TOK N3AYyBHOT
raca. Kaga ce acnupatop
KOPWCTU 3aje4HO ca

ypehajuma koju He KopucTe

efieKTPUYHY eHeprujy,
HeraTMBaH NPUTUCAK y
NpocTopunjn He cMe npehu

0,04 mbar aa ce ncnapema

He 611 Bpahana kpo3
acnuparop y npocropuyjy.

« Basayx He cme aa ce
OZBOAW Y BEHTUNALMOHY
LieB KOja ce KOpUCTK 3a
OZIBOZ, 1CrapeHa 13
ypehaja koju pase Ha rac
NN Apyra ropvsa.

* AKO ce kKabn 3a Hanajame
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oLUTeTn, Mopa ra
3aMeHnTN npomnssohay
NN HEroB 3aCTYMHUIK.

* YTrKau ctaBute y
YTUYHWLLY KOja je y cknaay
ca Baxkehnm nponuncma
1 NOCTaB/beHa Ha N1aKo
AOCTYMHOM MecTy.

* Y norneay npvimeHe
TEXHUYKUX U
6e36eHOCHMX Mepa Koje
ce ofHocCe Ha 13/yBaBaHe
ncrapema, BaXxHo je
NaX/bMBO Ce NpuAPXaBaTtn
NponKca JIOKaNHWX BNacTu.

AYI'IO3OPEI-bE:

npe rnocraB/baka
acrnmparopa CKUHuTe
3awTuTHe donwije.
+ KopucTnTe camo 3aBpTH-E
1 Mane AesioBe Koju Apxe
acrnmparop.

AVI'IOBOPEI-bE:

NnocTaB/bare
3aBpPTH-EBA /I HOCaYya
KOje Huje y ckiajy ca
OBVIM YIMyTCTBOM MOXe
[lOBEeCTn 10 CTPYjHOr
yaapa.

¢ [IpuK/byumnTE acnupartop

y CTPYjy NpeKo ABOMOHOr
npeknaaya Koz kora
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je pactojarbe n3mehy
KOHTakaTa 6ap 3 mm.

He rneaajte aAnpekTHoO y
N3BOP CBET/IOCTU KPO3
onTMYKa NnomMarana
(Haouape, nyne...).

He dnambupajte
HaMUpPHWLLE NCMOZ,
acnnpaTopa; ONacHOCT OZ
BaTpe.

OBaj ypehaj mory ga
KOpuCTe geLa y3pacTa of,
8 rognHa HaBwuLLe 1 ocobe
ca CMakeHNM PU3NYKNM,
YYNHVM WA MEHTANHUM
CNOCOB6HOCTNMA, Kao

1 ocobe Koje Hemajy
[OBO/bHO NCKYCTBA

N 3HaHba, ako Cy Mog,
HaZA30pOM NN cy
ynyheHe y 6e36eaaH
HauuH ynoTpebe ypehaja
N pasymejy moryhe
onacHocTn. Manoj feuu
He f03BOo/UTe Aa ce Urpajy
ca ypehajeM. Ynwhemne

N Ofp>XaBare He Tpeba
[la 06aB/bajy Aeua 6e3
Haa3opa.

[Jeua mopajy butn nog
HaA30pOM Ja ce He 61
nrpana ca ypehajem.

+ OBaj ypehaj He Tpeba
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A,a KopucTe ocobe
(yrbyuyjyhu n gelly) ca
CMaHeHVM GU3NYKNM,
YYSTHAM AN MEHTANHUM
CNOCOB6HOCTMMA, Kao

1 0cobe Koje Hemajy
[OBOJ/bHO UCKYCTBA

1 3HaHa, CEM aKO WX
HaZ31py nam o ynotpebun
ypehaja caBeTyjy ocobe
OZrOBOPHE 3a HUXOBY
6e36eaHOCT

A MpucTynayHn aenosu

MOry NOCTaTV BPenu Kaz
ce KopucTe 3ajefHo ca
anapaTtiMa 3a KyBahbe.

* OyucTnte N/ nm 3ameHuTe

durnTepe HakoH ogpeheHor
BPEeMEeHCKOr rneproja
(onacHoCT oz BaTpe).
MNpocTopuja ce Mmopa
afleKBaTHO MpoBeTpaBaTtu
aKo Ce acrnmpaTop KOpUCTr
Y UCTO Bpeme Kaj 1
ypehaju koju page Ha rac
WIn apyra ropvsa (He
0O4HOCK ce Ha ypehaje Koju
MCNyLUTajy Basayx HaTpary
npocropujy)
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MoHTa)Xa

HaumHn moHTaxke

AcnmnpaTop je NpojeKToBaH 3a NocTaB/bakse 1
Kopuwwhete y BUAY Bep3nje 3a n3syBaBarse
WNW Bep3nje 3a peuypkynauunjy.

Bep3nja 3a usgysaBame (Bnan cuméon
AN
[t ]

y NMPUPYHHUKY 38 MOHTaXXy)
Kyxrhcka ncnapetba ce ycucasajy 1 3aTM
n3soje 13 kyhe Kpo3 04BoAHY LieB (Huje
npunoxeHa) npuyspLUheHy 3a nsnasHu
OTBOp acnumpaTopa.

Ob6e3beanTe NpaBUAHO NpuyBpLLiBarke
0/lBO/HE LieBY 3a 13/1a3H1 0TBOP Nomohy
oaroBapajyher cuctema cnajamba.

Bepsnja 3a peumnpkynaunjy (sngm cuméon
P\

y NPUPYYHHUKY 332 MOHTaXy)

Ba3gyx ce ¢punTpupa Kpos jegaH nunu BuLLe
dunTepa ca akTUBHUM yr/bem 1 3aTUM Bpaha

y npocTopujy.

EKonowKun acnekTu

Opnarawe KyhHUX anapaTa

+ Cumbon E Ha Npoun3BoOAy WK Ha
ambanaxmu o3HayaBa Ja Ce MPOuN3BOJ,
He CMe oAnaraTi ca yobuyajeHnm
KyhH1M oTnagom. Mponssog ce mopa
OA/IOKNTW Y Crieumjan3oBaHm LieHTap
3a peuVKanpare eNekKTpuYHUX 1
eNeKTPOHCKNX KOMMoHeHaTa. MNpaBuaHUM
oZ1arakbeM OBOT MPOV3BOAa NOMaxeTe
y cripeyaBarby MOryhunx HeratmBHUX
nocneaunLa rno X1WBOTHY CPeAnHy n
3/paB/be Koje MOry HacTaTu ycnej
H€eroBor HernpaBWIHOr O4/1aramksa.
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Ba>kHo: O6e36eanTe gobap NPOTOK Basayxa
OKO acrvpaTtopa.

Ba)kHO: AKO je acrnmpaTtop ucnopy4yeH

6e3 dpunTepa ca akTMBHUM yr/bem y

Bep3uju 3a peuunpkynalmjy, oH1 Mopajy

Aa ce noctase npe noyvetka kopuwhera
acnupatopa. Puntepu mMory ja ce Habase y
npoAasHMLaMa.

AcnvpaTtop Tpeba NoCTaBUTU NOAa/bE OF
BPJ10 MpJ/baBMX NOBPLUMHA, MPO30pa, BpaTa U1
n3Bopa TornoTe.

Mpr6op 3a MOHTaXy Ha 314 HUCY
MPWIOXEHM 3aTO LUTO 3UA0BM Of
pasnnuunTUX Matepujana 3axTesajy
pasnnuunTe NpUYBPCHE enemMeHTe.
Kopuctute npuyBpcHe cnucTeme npumepeHe
BPCTU 314a 1 TeXnHU ypehaja. 3a
AeTabHuje nHGopmauumje obpatuTe ce
cneumjann3oBaHOM ANCTPUBYTepy.
CauyBajTe 0By KrUKMLY 3a byayhe noTpebe.

3a geTabHuje HGopMaLmje 0 HaunHY
peuuknparba OBOr MPOn3BoAa, obpaTuTe
Ce I0KaNHUM OMLWTUMHCKAM BAacTnma,
NIOKaHOj CNyX6U 3a oAnarake oTrnaja
VNV NPOZABHNLM Y KOjOj je MPOn3BOJ,
Kymn/beH.

Opnarakwe ambana)xHor matepmujana
Matepujanu ca cumbonom ) mory ce
peunknupat. MaTepujane 3a nakoBare
O//10XINTE y NoCebHe KaHTe 3a cakymn/bakbe
peumknmpaHor otnaga.



CPMNCKKM

Unwherwe n ogp>kaBame

YnoTtpeba

*  VckmwyuunTe ypehaj nnuv ra pasgsojTe of,
13BOpa Hanajakea rnpe 6110 KakBor paja
Ha ofp>KaBatby.

+ [opHba NoBpLUMHA acrnvpaTtopa He cMme ja
ce KOpUCTY Kao nonanua.

* Acnvpatop je nNpojekToBaH NCK/bY4YNBO
3a yK/1atbake KyXnkCKUX Mmpuca y
AOMaRVHCTBY.

* Hwkap He kopucTuTe acnvpaTop 3a 6110
LUTa OCMM 3@ OHO 3a LUTa je HaMeHeH.

* Hwukaj He ocTaB/bajTe OTBOPEH MNjiameH
1NCroj YK/bydeHor acrnvparopa.

+ [ogecnTe MHTEH3UTET NiamMeHa Tako Aa
6y/ie yCMepeH Camo Ha AiHO TUraka, a He
fa 0byxBaTu 1 Herose 604He cTpaHe.

+  dPpuTese ce TOKOM yrioTpebe Mopajy
HernpekngHo HaA3MpaTun: NperpejaHo ywe
MOXe Aa ce 3ananu.

UYnwhewe n ogp>kaBatre

* duntepwu 3a MacT Mopajy ce YNCTUTU
cBaka 2 Mecela paga, nam Yyewhe 36or
HapounTO TeLlke yrnoTpebe, Kako 61
ce n3berna noTeHLUMjasHa ONacHOCT 0f,
noxapa, 1 Mory ce npaTy MalUMHN 3a
nparse CyAoBa.

* Acnvpatop 4ncTuTe BAaXKHOM KProMm 1
HeyTpasHUM TeYHUM AeTepLIeHTOM.

Mpouseohau
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AyropouHo unwhewe 1 oap>kaBame

dunTep ca akTUBHUM Yr/beM (3en1eHn)

+  dunTtep 3a Mypuce Moxe Ja ce
pereHepuLle ceaka 3-4 meceua (Mim
yeluhie ako ce acnMpaTop KOpUCTn
VIHTEH3MBHO), A0 HajBuLLUe 8 LuKayca
pereHepaumje (y cnyyajy HapoumTo
VHTEH3MBHe yrnoTpebe He npenopyyyje ce
BuLle of 5 umknyca).

MocTtynak pereHepauumje:

+ [epuTe y MaluMHKM 3a nNparse nocyha
Ha Temnepatypu A0 70 °C unu pyyHo y
TOMJ0j BOAW He Kopuctehun abpasunsHe
cyHhepe (He kopucTUTe geTepLieHTe!).

+ Cywmntey pepHu 2 caTa Ha TemMnepaTtypu
40 70 °C (npenopyuyje ce fa Nax/bnBo
npoynTaTe KOPUCHNYKN MPUPYUHNK U
ynyTCcTBO 3a cKaanarse nehHuue).

3ameHa cnjanmua
3a 3ameHy KOHTaKTupajTe oBnawheHmn
CepBUCHM LeHTap.

Ikea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden

ENneKTPUYHN NPUKIbYYaK

YMNO3OPEHE: Cse enektpnyHe
NpuK/byYKe Mopa ja n3Bege
oBnawheHn nHcTanaTep.

+ [pe npuk/byynBama, NposepuTe ja
Ha3MBHW HamoH ypehaja HaBejeH
Ha ogroapajyhoj TMNcKoj Nao4mnLm
oZroBapa HamnoHy Hanajaa.

A Onpes! He 3aBapyjTe HujesaH Kabn!
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HasuBHa nno4yunua

TeXHWYKN NOAALM Cy AATW HA HATMCHO]
naoumum yHytap ypehaja.

FAPAHLUJA KOMMNAHWJE IKEA

Konuko Baxxu rapaHumja komnanuje IKEA?
OBa rapaHuuja Baxu ner (5) roanHa og faHa
KynoBuHe ypefaja y npogasHuum IKEA. Kao
A0Ka3 KyrnoBUHe NOTPe6HO je uMaTyt opurnHanaH
payyH. AKO ce NoA rapaHLmMjoM 06aBM Heko
cepBuUC/patbe, To Hehe NPOAYXMTU rapaHTHU
nepuog ypehaja.

Ko o6aBma cepBuc?

Cepsucep IKEA npyxahe ycyre y concTseHoj
pexwjn nau nytem onalheHe mpexe
CePBVICHWX NapTHepa.

LTa nokpmBa rapaHumja?

lapaHuwja nokpuBa kBapoBe ypehaja HacTane
yCneg rpeLuaka y matepujany v n3pagu o faHa
KynosuHe y npogasHuum IKEA. Oa rapaHuuja
BaXu camo 3a ynoTpeby y gomahunHcTBy. M3yseum
Cy HaBeeHW y nuTamy ,LLTa Hyje nokpuseHo
0BOM rapaHuwujom?” TOokoM rapaHTHOT poka
61he NoKpUBEHN TPOLLKOBW OTKNakatba kBapa
Tj. ONpaBKa, pe3epBHY 4eN0BW, Paj 1 NyTHA
TPOLLKOBY Y CNyyajy Kaaa je ypeRaj goctynaH
3a onpaBky 6e3 noce6bHUx nsgataka. Mog Tum
yCNoBMMa Baxe cmepHuLe EY (6p. 99/44/EC) n
ogrosapajyhu nokanHu nponucy. 3aMmerseHn
[lenoBK NocTajy BNacHULITBO KomnaHuje IKEA.

Kako he IKEA oTknoHUTK npo6nem?
OsnawwheHu cepercep komnaHuje IKEA he
MCAUTATV NPOM3BOA W OANYHNTMN MO CBOM
Haxofeky Aa I je OH MOKPVIBEH OBOM
rapaHumjom. AKo ce cMaTtpa NoKprBEHUM,
cepsucep komnanuje IKEA nnn weros
oBnalwheHu cepsucHn naptHep he Tagay
COMCTBEHO] PEXWjU 11 MO CBOM Haxohery 1nm
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OnpaBvTU HeucnpasaH ypehaj nnv ra 3aMmeHnTy
UCTVIM VAU CIVYHVIM MPOU3BOZO0M.

LiTa HMje NOKpMBEHO OBOM rapaHLmjom?

+ HopmanHo xabame.

+  OwrTeherba HacTana HaMepHO UK ycnes
Hemapa, Henpuapxasatba yrnyTcTBa 3a
ynotpeby, HemcnpaBHe MOHTaxe unu
MPWK/bYYBakba Ha MOrpeLLaH HarmoH,
owTehera n3a3BaHa XeMWjCKOM Wu
eNeKTPOXeMUjCKOM peakLnjoM, pharem,
KOPO3M1jOM 1AV NPOAOPOM BOAE, YK/byuyjyhin
n3meRy octanor n owtehera HacTana ycnes
npekoMepHe KOMYMHE Kpeytbaka y BoAu,
kao 1 owwTehera 13a3BaHa HEHOPMaHNM
YCNOBVMa CpejmHe.

+ [loTpoLuHK MaTepwjan y Koju cnagajy batepuje
n cnjanuue.

+ HedyHKLMOHANHN 1 yKpacHW AeN0BU KOju He
yTU4y Ha HopManaH pag ypehaja, ykby4yjyhu
1 61no kakse orpeboTuHe 1 NpomeHe boje.

+  OwrTeherba HacTana ycnea Aejctea CTpaHUX
Tena UM cyncTaHLm, Kao v Npuankom
ynwherba nnn gebnokage ¢vntepa, NCMyCcHUX
cuctemMa vnm $roka 3a canyH.

+  Ouwrteheta cnegehunx genosa:
cTakaoKepamuyke rnaoye, Nprbop, koprne 3a
nocyhe v ecuajr, HanojHe v NCNycHe LieBK,
3anTVBKe, Namne v abaxypy, peLueTke,
ayrmag, kyhuwTa n genosm kyhuita. AKo 3a
TakBa owTehera He MOXe fa ce foKaxe Aa cy
HacTana npwv NPOU3BOAHN.

+ CnyyajeBu Kaja TOKOM noceTe TeXHUYapa He
6yae yTBpheHa H1KakBa rpeLuka.

+  OnpaBke Koje H1CYy 06aBWM HaLLK
oBnawheHu cepBucepu n/vnv onalheHn
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CePBUCHW NapTHEPU 1K aKo cy kopuwheHn
HeopuruHaHy Aenosu.

+ OnpaBke ycnes MOHTaXe Koja je HencrnpaBHa
UK Huje y cknagy ca cneuundukaLmjom.

+ Ynotpeba ypehaja n3eaH gomMahnHCTBa, Tj.
npodecnoHanHa ynotpeba.

+  OwrTeherba Npu TpaHCMopTy. AKO KynaLy,
npeBe3e NPOW3B0OZ Ha CBOjy KyhHY man
Heky apyry agpecy, IKEA He ogrosapa Hu 3a
KakBa oLTehera Koja MOry HacTaTu npu
TpaHcnopTy. MeRyTtum, ako IKEA ncnopyuyje
NpOu3BO/ Ha OAPeAMLLHY agpecy Kynua, Taja
he owTehere Npon3BoAa HacTano TOKOM Te
ncnopyke 6rTK NOKPUBEHO OBOM rapaHLMjoM.

+  TpoLlKoBY NoyveTHe MOHTaxe ypefaja
IKEA. MefyTurm, ako cepBurcep KoMMaHuje
IKEA nnu weros oBnawheHn cepBMUCHN
napTHep onpasun UV 3aMeHun ypehaj noa
YCNOBMMa OBe rapaHLyje, ceparcep uam
teros osnaluheHn cepBucHY napTHep he no
noTpe6u MOHOBO MOHTUPATU OMPaB/bEHN UK
3ameHckK ypehaj.

OBO orpaHuyere He Bax1 3a becrnpekopaH

paj koju KBanndrKosaHu cneyujanucta obasu

y3 KopuLherbe Halwnx OpUrMHanHKX AenoBa

paavn ajantuparba ypehaja npema TeXHUUYKUM

6e36e4HOCHMM crieLmdurKaLjama Heke gpyre

3em/be EY.

Bajkere IOKa/IHNX 3aKOHa

FapaHuyja komnaHwje IKEA Bam Aaje ogpeheHa
rpasa Koja NMoKpuBajy Wamn Haaunase sokanHe
npaBHe 3axTeBe. MefyTim, OBM YCNOBU HU Ha
KOjV HauMH He orpaH1YaBajy npasa noTpoLlaya
AedrHMCaHa NOKaNHUM Nponucrma

Moapyuje BaXkewa

3a ypehaje kyn/beHe y jeaHoj 3embin EY n

npeHeTe y Heky Apyry 3emsby EY cepsuc he

61TV NPY>XXEH MOJ OKPU/bEM rapaHTHUX YCI0Ba

HOpMaNHUX 3a Ty Apyry 3emby. ObaBesa

obaB/batba CepBuCca NOJ OKPUbEM OBe rapaHLyje

nocToju camo ako je ypehaj ycknaheH v

nocTaB/beH y cknagy ca:

© TeXHWYKUM cneumdukalyjama 3emsbe y Kojoj
je 3aTpaxkeHa peknamauyija;

*  YMyTCTBOM 3a Cknanawe 1 6e36e4HOCHUM
MHdOpMaLMjama y KOPUCHNYKOM
MPUPYYHNKY;

HameHcke noctnpopajHe ycnyre 3a ypehaje IKEA:

CnobogaHo KoHTaKTupajTe Cnyxoy 3a

noctnpogajHe ycnyre komnaHuje IKEA ga bucre:

1. 3aTpaxwnu cepBucuparbe Noz 0BoM
rapaHuvjom;
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2. 3aTpaxunu pasjallrbere y Be3n Ca MOHTaXoM
ypehaja IKEA y HaMeHCKOM KyXMHCKOM
HameLuTajy komnaHuje IKEA. Cnyx6a Hehe
NpyXaTu NnojallHexa Koja ce o4Hoce Ha:

- CBEYKYMHOM MOHTaXoM Kyxutse IKEA;

- NPUWK/bYYLMMA 3a CTPYjy (aKo ce MalinHa
ncriopyudyje 6e3 yTmkaya v kabna), Bogy 1 rac
3aT0 LWTO X Tpeba Aa obaBy oBnalwheHw
cepsucep.

3. 3aTpaxunun pasjallkere cajpxaja
KOPUCHWYKOT YNyTCTBA U cneuudukaumja
ypehaja IKEA.

[a 6ucmo mMornm Aa BaM NOMOrHEMO Ha Haj60/bu

HauVH, Npe Hero LITO HaC KOHTaKTupaTe

Nax/bVBO NPOYNTajTE Ofe/bKe YNyTCTBO 3a

cknanarse u/unm YnyTcreo 3a kopuiherbe y 0BOj

KHoVDKMLN.

Kako aa noheTte Ao Hac ako Bam 3aTpeba
cepBuCc

lMornepajte Ha 3a4H-0j CTPAHW OBOT NMPUPYUYHUKA
komnneTHy ancty IKEA oBnawwheHnx koHTakaTa v
UXOBe NoKanHe TenedpoHcke bpojeBe.

Ba)kHo! [la 6ucmo Bam Npyxmam 6pxy ycayry,
npenopy4yjemo ga kopucTuTe ogrosapajyhe
TenepoHcke bpojeBe HaBeAeHe Ha Kpajy 0Bor
NpUpYyYHIKa. YBeK KopucTuTe 6pojeBe HaBeAeHe
Yy KeeXuLy ogrosapajyher ypehaja 3a Koju Bam
je notpebHa nomoh. Mpe nosvBara Npv pyLu
Tpeba ga umate IKEA 6poj apTukna (8-undperu
koA) ypehaja 3a koju TpaxuTe Hally nomoh.

BaxxHo! CAYYBAJTE PAYYH!

To je Aoka3 o KyNoBUHW KOj MOpaTe nMaTtu Aa
6u rapaHuuja Baxwuna. Vimajte Ha ymy fa ce Ha
pauyHy Hanase IKEA 6pojeBu apTukaa 1 6pojesu
(8-umdpeHn kog) 3a cBaku KynbeHu ypehaj.

[a nn Bam je noTpe6Ha goaaTHa nomoh?

3a cBa j0laTHa NUTaka Koja Ce He 0fHOCe Ha
nocTnpogajHe ycnyre Bawwmx ypehaja. Moniumo
KOHTaKTupajTe Hal Hajbamxun MKEA nosmsHm
LeHTap. Mpenopy4yjeMo Aa npe nos3vsama
nax/bVBO NpoynTaTe ZoKymeHTauujy ypehaja.
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Informacija par droSibu

@ Lai drosi un pareizi
ekspluatétu savu ierici,
pirms tas uzstadisanas elektriskajai plttij 500 mm
un lietosanas rapigi un gazes plitij 650 mm.
izlasTt So brosuru. RUpTgi - Ja gazes plits
apskatiet bridinajuma uzstadidanas instrukcijas
attélus Sis ir noradits lielaks
rokasgramatas sakuma.  att3lums, tad tas ir janem
Pareizu un pilntgu V&rA.

uzsgédlzéarllu SkaltiEt_ ._ s+ Parbaudiet vai strava
Ferli)lalljt;% Togngg-g taclja majas eIektrotTkIé
ins;calécij'asp J atbilst tehnisko datu
rokasgr%maté. Vienmer p!éks.nTt.é [\OI’éth&_ljé_,.kaS
STs instrukcijas uzglabat gsgtlgglénata nosuceja
kopa ar ierici, pat tad, ja Fik E)t L d
ta tiek parvietota vai rl sel ajava uk i
pardota. Lietotajiem ir Instalacija saskana
pilniba japarzina ierices ar elektromontazas
noteikumiem jaieklauj

ekspluatacijas un iRl Jdls
drogibas pazimes. atvienoSanas ierices.
+ Klases ierices gadijuma
AVadu pieslégSanu parbaudiet, vai majas
drikst veikt tehnikis elektrotikls nodroSina
ar atbilstosu pareizu zemé&jumul.
specializaciju. + Savienot izvadiSanas
» Izgatavotajs neuznemas ierici ar cauruli, kuras
atbildibu par bojajumiem, minimalais diametrs ir

attalums starp plits
virsmu un nosucéju ir:

kas raduSies nepareizas
uzstadisanas rezultata.
Minimalais drosibas

120 mm. Dimvada celam
jabat péc iespéjas 1sakam.

* IzplGdes gazes
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marsrutam ir jabat

péc iespéjas Tsakam.
Nepievienojiet nosucéju
izplades caurulvadiem,
kas izvada sadegSanas
atlikuma produktus
(boileri, kamtni utt.).

* JaizvadiSanas ierice
tiek izmantota kopa ar
neelektriskam iericém
(piem., gazes plitim),
telpa janodrosSina
pietiekama ventilacija,
lai nepielautu izvadami
gazu plasanu atpakal.
Ja tvaika nosuacéjs
uzstadits savienojuma ar
neelektriskam iericém,
telpas negativais
spiediens nedrikst
parsniegt 0,04 mbar,
lai nepielautu garainu
iepl0Sanu atpakal telpa.

* Gaisu nedrikst padot
ddmvada, ko lieto gazes
vai citu veidu kurinama
sadedzinasanas iericu

izplodes gazu izvadiSanai.

 Ja baroSanas vads ir
bojats, tad tas ir jaaizstaj
ar razotaja vai tehniskas
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apkalpoSanas agenta
piegadatu barosSanas
vadu.

Kontaktdaksu pieslégt
noteikumiem atbilsto3a
pieejama vieta esosa
kontaktligzda.

Lai nodroSinatu izplGdes
gazu izvadiSanas
tehniskos un droSibas
pasakumus, jaievéro
vietéjo varas iestazu
pienemtie noteikumi.

A UZMANIBU: Pirms

nosUcéja uzstadisanas,
nonemiet
aizsargpléves.

+ Tvaika nostcéja

atbalstam izmantot
tikai skrdves un mazas
sastavdalas.

A UZMANIBU: Ja skrivju

vai stiprinajuma
ierices uzstadisana
nav ievérotas S1s
instrukcijas, tad var
rasties elektriskas
stravas trieciena riski.

* Pievienojiet tvaika

nostcéju elektrotiklam
ar divu polu sledza



LATVIESU

palidzibu, kam saskares
atstarpe ir vismaz 3 mm.
Neskatities uz gaismu
caur optiskajam iericém
(binokli, palielinamajiem
stikliem...).

Neuzstadit zem tvaika
nostcéja gabaritiem;
aizdegSanas risks.

So ierici lietot drikst 8
gadus veci un vecaki
bérni, ka arT personas ar
ierobeZotam fiziskam,
sensoriskam vai garigam
Sp€&jam, vai personas,
kam nav pieredzes

un zinasanu, ja tam ir
nodroSinata uzraudziba
vai instrukcijas, kas
saistitas ar drosSu ierices
lietoSanu un ietverto
bistamibas risku izpratni.
Bérni nedrikst spéléties
ar ierfci. TiriSanu un
ierices kopSanu nedrikst
veikt bérni, ja tie netiek
uzraudziti.

Mazi bérni ir jauzrauga,

lai tie nespélétos ar ierici.

lerici nav paredzéts lietot
personam (ieskaitot
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bérnus) ar ierobezotam
psihiskam, fiziskam,
uztveres vai prata
spé&jam, cilvékiem bez
pieredzes un zinasanam,
iznemot tadus gadijumus,
kuros par vinu droSibu
atbildiga persona veic
uzraudzibu vai sniedz
norades par ierices
lietoSanu.

A Pieejamas detalas var

sakarst, ja tas lieto
kopa ar édiena
gatavoSanas iericém.

* Tiriet un/vai mainiet

filtrus péc noteikta laika
perioda (aizdegSanas
briesmas).

Telpa ir pietiekama
ventilacija, ja tiek
izmantots tada pasa
diapazona tvaika
nosucéjs, dedzinot tadu
pasu gazes vai kurinama
veidu (nav piemé&rojama
iekartam, kas tikai ievada
gaisu atpakal telpas)
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Uzstadisana

UzstadiSanas reZimi

Tvaika nostcéjs izstradats uzstadisanai
un lieto3anai ka “Izpltddes modelis” vai ka
“Recirkulacijas modelis”.

AN
Izplades modelis (skatit simbolu
uzstadiSanas brosiira)
Ediena gatavosanas tvaiks tiek nosaknéts un
novadits arpus &ku caur izvades dimvadu
(netiek piegadats), kas tiek uzstadits tvaika
nosucéja izeja.
Nodro3inat, lai batu pareizi uzstadits izplades
kanals gaisa izvades iekartai, izmantojot
atbilstoSu savienojuma sistému.

Recirkulacijas modelis (skatit simbolu
uzstadiSanas brosiira)

Gaiss tiek filtréts caur vienu vai vairakiem
ogles filtriem, bet p&c tam atkartoti novadits
atpakal telpa.

Vides aspekti

Sadzives tehnikas utilizacija

« Simbols £ uz produkta vai ta
iepakojuma norada, ka produktu nedrikst
izmest kopa ar parastajiem sadzives
atkritumiem. No produkta jaatbrivojas
specializéta elektrisko un elektronisko
komponentu otrreizéjas parstrades
centra. Parliecinoties, ka Sis produkts tiek
likvidéts pareizi, jOs palidzésiet novérst
iesp&jamas negativas sekas videi un
veselibai, kas varétu rasties nepareizas
utilizacijas rezultata.
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Svarigi: Nodrosinat atbilstoSu gaisa
cirkulaciju gar tvaika nosacéju.

Svarigi: Ja tvaika nostcgjs tiek piegadats
bez ogles filtriem un ar jau uzstaditu
recirkulacijas reZimu, tad tie ir jauzstada
pirms tvaika nostcéja lietoSanas. Filtri ir
pieejami veikalos.

Tvaika nostcéjs ir jauzstada talu no Tpasi
netiram vietam, logiem, durvim un siltuma
avotiem.

Piederumi nostiprinasanai pie sienas netiek
piegadati, jo sienu materiali var bat dazadi,
tadé| ir nepiecieSami dazadi nostiprinaSanas
piederumi. Lietot Jasu majas sienam un
iekartas svaram piemérotas nostiprinasanas
sistémas. Papildus informaciju var iegat pie
specializétiem izplatitajiem.

Uzglabat So brosaru turpmakai skatiSanai.

Lai iegQtu detalizétaku informaciju par

ST produkta atkartotu parstradi, ladzu,
sazinieties ar vietg&jo padvaldibu biroju,
viet&jo atkritumu savakSanas dienestu vai
veikalu, kura produkts tika iegadats.

lepakojuma materialu utilizacija
Materialus ar simbolu €3 var parstradat.
Izmetiet iepakojuma materialus Tpasas
atkritumu savak3anas tvertnés.
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Uzturésana un tiriSana

Izmanto3Sana

* Pirms jebkadu apkopes darbu veikSanas
atslédziet ierici no elektrotikla.

+ Tvaika nosucé&ja aug3$éja virsma nedrikst
tikt izmantota ka plaukts.

+ Tvaika nosucgjs ir izstradats ekskluzivi
lietoSanai majsaimnieciba, lai novérstu
virtuves smakas.

» Nekad nelietot tvaika nosacé&ju tadiem
mérkiem, kadiem to nav paredzéts lietot.

* Nekad zem funkciong&jo3a tvaika nostcéja
neatstat lielas atklatas liesmas.

+ Noregulét liesmas intensitati tikai tieSi
zem pannas, parliecinoties, ka liesma
atrodas arT arpus pannas malam.

+ Dzilas tauku cep3anas ierices lietoSanas
laika ir nepartraukti janovéro: parkarséta
ella var liesmas sadegt.

UzturéSana un tiriSana

+ Tauku filtri jatira ik péc 2 darbibas
ménesSiem vai biezak, ja nepiecieSams
Tpasi smags lietojums, lai izvairttos no
iesp&jamas ugunsbistamibas, un tos var
mazgat trauku mazgajamaja masina.

+ NosOcéju tiriet ar mitru lupatinu un
neitralu Skidru mazgasanas Iidzekli.

RaZotajs
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llgsto3as ekspluatacijas ogles filtra (zalS)

uztur&Sana un tiriSana

* Filtru pret smakam var mazgat un
regenerét ik péc 3-4 ménesiem (vai biezak,
ja tvaika nosacéjs tiek lietots intensivi),
[T[dz maksimali 8 regeneréSanas cikliem
(ja noshcgjs tiek lietots intensivi, tad
ieteicams neparsniegt 5 ciklus).

Regeneracijas procedira:

+ Mazgat trauku mazgajamaja masina
MAKSIMALI 70° temperatara vai rokam
karsta adent, nelietojot abrazivus stk|us
(nelietot mazgasanas ldzeklus!).

+ Zavet 2 stundas krasnt MAKSIMALI 70°
temperatdra (ieteicams rapigi izlasit savas
iegadatas cepeskrasns ekspluatacijas un
montazas instrukcijas).

Lampu nomainiSana
Ja janomaina lampas, vérsties Sankcionéta
tehniskas apkalpoSanas centra.

Ikea of Sweden AB - SE - 343 81 Aimhult, Zviedrija

Elektriskais savienojums

BRIDINAJUMS: Visi elektriskie savienojumi
javeic pilnvarotam uzstadrtajam.

+ Pirms savienojumu izveido3anas
parbaudiet, vai ierices nominalais
spriegums, kas noradits attiecigaja
plaksnité, atbilst baro3anas spriegumam.

A Uzmanibu! Nemetiniet nevienu kabeli!
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Tehnisko datu plaksnite

Tehniska informacija atrodas tehnisko datu
plaksnité ierices iekSpusé.

IKEA GARANTIJA
Cik ilgi speka ir IKEA garantija?
ST garantija ir deriga piecus (5) gadus kops ie-

kartas sakotngja pirkSanas datuma IKEA. K& pir-

kuma pieradijums nepiecieSams pirkuma ceks.
Ja garantijas ietvaros tiek veikti servisa darbi,
ierices garantijas periods netiek pagarinats.

Kas veiks servisu?

Servisu veiks IKEA servisa parstavis ar saviem
spékiem vai ar autorizétu partneru tikla starp-
niecibu.

Kas ieklauts Saja garantija?

Garantija attiecas uz ierices defektiem, kas
radusies razoSanas vai materialu braka rezul-
tata péc iegades no IKEA datuma. ST garantija
ir spéka izstradajuma lietoSanai majsaimnie-
ciba. Iznémumi ir noraditi sadala “Kas nav
ieklauts Saja garantija?” Garantijas perioda
tiek nosegtas defekta novérSanas izmaksas,
t.i. remonta darbi, detalas, darbs un celo3ana,
pienemot to, ka ierice ir pieejama remontam
bez specialiem izdevumiem. Uz Siem nosaciju-
miem attiecas ES vadlinijas (Nr. 99/44/EG) un

attiecigi viet&jie noteikumi. Nomainitas detalas

klast par IKEA TpaSumu.

Ko IKEA darfs, lai atrisinatu problému?

IKEA nozimétais servisa pakalpojumu sniedzéjs

veiks produkta apskati un péc saviem ieska-
tiem izlems, vai uz to attiecas garantija. Ja uz
to attiecas garantija, IKEA servisa pakalpoju-
mu sniedzéjs vai autorizéts servisa partneris
péc saviem ieskatiem veiks bojata produkta
remontu vai nomainu ar tadu pasu vai analo-
gisku produktu.
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Kas nav ieklauts Saja garantija?

.

Parasts nolietojums un nodilums.

Apzinati vai nolaidibas rezultata raditi bo-
jajumi, bojajumi, kas radusSies neievérojot
lietoSanas instrukcijas prasibas, nepareizas
uzstadiSanas vai pieslégSanas nepareizam
spriegumam rezultata, bojajumi, kas radu-
Sies kimiskas vai elektrokimiskas reakcijas,
rasas, korozijas vai 0dens raditu bojajumu
rezultata, neaprobeZojoties ar uzskaitijumu,
bojajumi, ko radijis parmérigs kalka saturs
Gdensvada, ka arT nenormalu apkartégjas
vides apstak|u radtti bojajumi.

Izejmateriali, ieskaitot baterijas un spul-
dzes.

Nefunkcionalas un dekorativas detalas,

kas neietekmé normalu ierices lietoSanu,
ieskaitot jebkadus skrap&jumus un iespéja-
mas krasu atskiribas.

Nejausi bojajumi, ko radijusi sveSkermeni
vai vielas, filtru tiriSana vai atbrivosana,
noteces sistémas vai ziepju atvilktnes.

Sadu detalu bojajumi: keramiskais stikls,
piederumi, mala trauki un nazu turétaji, pa-
deves un noteces caurules, blivéjumi, spul-
dzes un spuldZu apvalki, aizslietni, rokturi,
apSuvums un apSuvuma detalas. Iznemot
gadijumus, kad ir apstiprinats, ka bojajumi
raduSies razoSanas braka rezultata.
GadTjumi, kad tehnika vizites laika bojaju-
mu nav iesp&jams konstatét.

Remonta darbi, ko nav veikuSi masu apstip-
rinatie servisa pakalpojumu sniedz&ji un/vai
autorizéti servisa partneri, ar ko noslégts
[flgums, vai ir izmantotas neoriginalas
rezerves dalas.
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+ Remonta darbi, kas veikti bojatas vai
tehniskajiem parametriem neatbilstoSas
instalacijas raditu bojajumu gadijuma.

+ lerices izmantoSana arpus majsaimnieci-
bas, t.i. profesionala izmanto3ana.

+ Transportésanas laika radtti bojajumi. Ja
produkta transporté3anu lidz majam vai
uz citu adresi veic klients, IKEA neuznemas
jebkadu atbildibu par jebkadiem bojaju-

miem, kas var rasties transportésanas laika.

Tomeér, ja produkta piegadi ITdz klienta
piegades adresei veic IKEA, garantija bas
spéka attiectba uz 3is piegades laika radita-
jiem bojajumiem.

+ IKEA ierices sakotnéjas uzstadisanas
izmaksas. Tomeér, ja $Ts garantijas ietvaros
IKEA servisa pakalpojumu sniedzéjs vai
ta autorizéts servisa partneris veic ierices
remontu vai apmainu, servisa pakalpojumu
sniedz@js vai ta autorizéts servisa partneris,
ja nepiecieSams, veiks atkartotu remonté-

. tasvai apmainitas ierices uzstadisanu.

Sis ierobeZojums neattiecas uz kvalificéta spe-

cialista pareizi izpilditu darbu, kura izmantotas

mdasu originalas rezerves dalas, ar kuram
ierice ir pielagota citas ES valsts tehniskas
drosibas prasibam.

Kada veida attiecinama valsts likumdoSana
IKEA Jums garanté Jasu likumiskas tiesibas,
kas attiecas vai parsniedz vietgjas prasibas.
Tomér Sie nosacijumi nekada veida neierobezo
viet&ja likumdo3ana aprakstitas patérétaju
tiestbas.

Deriguma teritorija

lericém, kuras iegadatas viena ES valsti un

kuras parvietotas uz citu ES valsti, serviss

normalas garantijas nosacijumus ietvaros tiks
nodro3inats jaunaja valstl. Pienakums veikt
servisu garantijas ietvaros ir spéka tikai tad, ja
ierTce atbilst un uz uzstadita saskana ar:

+ garantijas pieprasijuma izdarisanas valstt
spéka esosajiem tehniskajiem paramet-
riem;

+ lietotdja instrukcijas drosibas informaciju
un montazas instrukciju;

Specialais IKEA iericu pécpardoSanas serviss:

Nekautréjieties sazinaties ar IKEA pécpardosa-

nas servisu, lai:

1. veiktu servisa pieprasijumu 3is garantijas
ietvaros;

2. lagtu skaidrojumus par IKEA ierices uzstadi-
Sanu specialajas IKEA virtuves mébelés. Ser-
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viss nesniedz skaidrojumus, kas saistiti ar:

visparéju IKEA virtuvju uzstadisanu;

- elektribas pieslégumiem (ja iekarta tiek
piegadata bez kontaktdak3as un vada),
Gdens un gazes pieslégumiem, jo tie javeic
autorizétam servisa inZenierim.

3. pieprasit IKEA ierices lietotaja instrukcijas
satura un tehnisko parametru skaidroju-
mus.

Lai nodrosinatu to, ka més Jums sniegsim

vislabako atbalstu, l0dzu, pirms sazinasanas ar

mums, rapigi izlasiet Montazas instrukciju un/
vai STs bro3aras Lietotdja instrukcijas sadalu.

Ka ar mums sazinaties, ja Jums nepiecie-
Sams misu serviss?

LOdzu skatit STs brosaras pédéjo lapu attieciba
uz IKEA pilno apstiprinato kontaktu sarakstu,
ko noteicis Autorizétais tehniskas apkalpo-
Sanas centrs, un atbilstoSo nacionalo talruna
numuru.

Svarigi! Lai Jums sniegtu péc iespé&jas atraku
servisu, més Jums iesakam izmantot specialos
talrunu numurus, kas noradtti sis instrukci-

jas beigas. Vienmér izmantojiet Saja bro3ara
noraditos talruna numurus, kas attiecas uz
konkréto ierici, kurai jas vélaties sanemt atbal-
stu. Pirms zvanit mums, parliecinieties, ka Jasu
riciba ir IKEA artikula numurs (8 ciparu kods)
iericei, kurai JUs vélaties sanemt atbalstu.

Svarigi! SAGLABAJIET PIRKUMA CEKU!

Tas ir Jasu pirkuma apstiprinajums, kas
nepiecieSams garantijas izmanto3anai. Ladzu,
nemiet véra to, ka Ceka katrai iegadatajai
iericei ir noradits arT IKEA artikula nosaukums
un numurs (8 ciparu kods).

Vai Jums nepiecieSama papildu palidziba?
Visi jautajumi, kas nav saistiti ar Jasu iericu
pécpardosanas servisu. Lidzu, sazinieties ar
tuvaka IKEA veikala zvanu centru. Més iesa-
kam pirms sazinaSanas ar mums izlasit ierices
dokumentaciju.
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Ohutusteave

Q@ Teie ohutuse ja seadme  + Minimaalne ohutu

dige t66 tagamiseks
lugege kaesolev
kasiraamat enne
paigaldamist ja
kasutamist hoolikalt labi.
Vaadake hoolega labi
selle kasutusjuhendi
alguses asuvad
hoiatuspildid. Et
paigaldada toode digesti
ja taielikult, jargige
tootega kaasa pandud
paigaldusjuhendi
ndudeid. Hoidke need
juhised alati seadme
juures, isegi kui te seda
liigutate vdi selle edasi
mudute. Kasutajad
peavad tdielikult tundma
seadme kasutamist ja
selle ohutusfunktsioone.

Juhtme Uhendamise
peab teostama
spetsialiseerunud
tehnik.

+ Tootja ei vastuta mingite
kahjustuste eest, mille
pdhjuseks on ebadige
paigaldamine.

kaugus pliidi Ulaosa ja
dhupuhasti vahel on
elektrilise pliidiplaadi
korral 500 mm ja
gaasipliidi korral 650 mm.
Kui gaasipliidi
paigaldusjuhised
madravad suurema
vahemaa, tuleb sellest
kinni pidada.

Veenduge, et vooluvdrgu
pinge vastaks pliidikummi
sisse kinnitatud
andmeplaadil toodule.
Fikseeritud juhtmestik
peab sisaldama lahti
uhendamise meetmeid
vastavalt elektritodde
eeskirjadele.

| klassi seadmete

puhul veenduge, et
majapidamistoide
garanteeriks adekvaatse
maanduse.

Uhendage dhupuhasti
tdmbelbddriga vahemalt
120 mm labim&dduga
toru abil. Tee [66rini peab
olema vdimalikult lGhike.
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« Arge Ghendage
pliidikummi
pdlemisaurusid (boilerid,
kaminad jne) kandvate
tdmbelddridega.

Kui pliidikummi
kasutatakse koos mitte-
elektriliste seadmetega
(nt gaasipliidid),

tuleb heitgaaside
tagasivoolamise
valtimiseks tagada ruumis
piisav 6huvahetus.
Pliildikummi kasutamisel
koos seadmetega, mille
energiaallikaks ei ole
elekter, ei tohi ruumi
negatiivne réhk tletada
0,04 mbar, et valtida
aurude tagasi tdmbamist
ruumi pliidikummi poolt.
Ohku ei tohi véljutada
|66ri, mida kasutatakse
gaasi voi teisi kutuseid
pdletavate seadmete
suitsu valjalaskena.

Kui toitekaabel on
kahjustatud, tuleb see
asendada tootjalt voi
selle hooldusesindajalt
saadaval oleva kaabliga.
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« Uhendage pistik
kehtivatele maarustele
vastavasse ligipaasetavas
kohas asuvasse
pistikupessa.

+ Seoses suitsu
valjutamiseks kasutusele
vOetavate tehniliste ja
ohutusmeetmetega on
tahtis tapselt jargida
kohalike ametkondande
valjastatud maarusi.

A HOIATUS: Eemaldage
enne pliidikummi
paigaldamist
kaitsekiled.

+ Kasutage pliidikummi

toetamiseks ainult
kruvisid ja vaikesi osi.

HOIATUS: Kruvide voi
kinnitusseadme mitte
vastavalt nendele
juhistele paigaldamine
vOib pdhjustada
elektriohtusid.

« Uhendage 8hupuhasti
toitevdrguga vahemalt
3 mm kontaktivahega
kahepooluselise lulitiga.

« Arge vaadake optiliste
seadmete (binoklid,












EESTI

Andmesilt

Tehniline teave on toodud seadme sisekdljel
asuval andmeplaadil.

IKEA GARANTII

Kui kaua IKEA garantii kehtib?

See garantii kehtib viis (5) aastat alates teie
seadme esialgse IKEAst ostmise kuupaevast.
Ostutdendina on ndutav ostutSeki originaal.
Garantii alusel hooldustddde teostamine ei
pikenda seadme garantiiaega.

Kes teenust teostab?

Teenust pakub IKEA teenusepakkuja labi
oma teenindusoperatsioonide vdi volitatud
teeninduspartnerite vorgustiku.

Mida see garantii katab?

Garantii katab seadme rikked, mille p&hju-
seks on vigane konstruktsioon v8i materjali
vead alates IKEAst ostmise kuupdevast. See
garantii kehtib ainult kodusele kasutami-
sele. Erandid on toodud jaotises ,Mida see
garantii ei hdlma?” Garantiiperioodi jooksul
kaetakse vea kdrvaldamise kulud, nt remont,
varuosad, t66- ja sdidukulud, tingimusel, et
seade on remondiks kattesaadav ilma eriliste
kulutusteta. Nendel tingimustel rakenduvad
EL juhised (nr 99/44/EU) ja vastavad kohali-
kud maarused. Asendatud osad saavad IKEA
omandiks.

Mida IKEA probleemi kdrvaldamiseks teeb?
IKEA maaratud teenusepakkuja vaatab teie
toote Ule ja otsustab oma ainudrandgemisel,
kas see kuulub garantiikatte alla. Kui see
loetakse kaetuks, siis IKEA teenusepakkuja

vdi selle volitatud teeninduspartner oma
teenindusoperatsioonide kaudu ja oma ainu-
aranagemisel kas remondib defektse toote v3i
asendab selle sama vdi samavadarse tootega.
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Mida see garantii ei kata?

* Normaalne kulumine.

+ Sihilikud vdi hooletuse tdttu pdhjustatud
kahjustused, kasutusjuhiste eiramise,
ebadige paigaldamise v&i vale pingega
Uhendamise tottu pdhjustatud kahjus-
tused, keemiliste v&i elektrokeemiliste
reaktsioonide pdhjustatud kahjustused,
rooste, korrosioon vdi veekahjustused,
sealhulgas, kuid mitte ainult, kahjustused
veetarne liigse lubjasisalduse tdttu, ebata-
valiste keskkonnatingimuste p&hjustatud
kahjustused.

+ Kulumaterjalid, sealhulgas patareid ja
elektripirnid.

+ Mittefunktsionaalsed ja dekoratiivsed
osad, mis ei mdjuta seadme tavaparast
kasutamist, sealhulgas kdik kriimustused
ja vdimalikud varvuse erinevused.

+ Juhuslikud kahjustused, mille p&hjuseks
on vddrkehad vdi -ained ning filtrite,
aravooluslisteemide v&i seebisahtlite
puhastamine vdi nende ummistuste
eemaldamine.

+ Jargmiste osade kahjustused: keraamiline
klaas, tarvikud, ndude ja sddgiriistade
sahtlid, toite- ja aravoolutorud, tihen-

did, lambid ja lampide katted, ekraanid,
nupud, korpused ja korpuste osad. Valja
arvatud juhul, kui on v8imalik tdestada,
et nende kahjustuste pdhjuseks olid
tootmisvead.

+ Juhtumid, kus tehniku kilastuse kaigus ei
olnud véimalik riket tuvastada.

* Remondid, mis ei ole teostatud meie maa-
ratud teenusepakkujate ja/vdi volitatud
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lepingulise teeninduspartneri poolt voi
kus kasutati mitte-originaalosasid.

* Remondid, mille pdhjuseks on vigane vdi
spetsifikatsioonidele mitte vastav elektri-
sliisteem.

+ Seadme kasutamine mittekoduses kesk-
konnas, st professionaalne kasutamine.

+ Transpordikahjustused. Kui klient trans-
pordib toote oma koju vdi muule aad-
ressile, ei vastuta IKEA transpordi kaigus
tekkida v@ivate kahjustuste eest. Kui aga
IKEA tarnib toote klienti tarneaadressile,
siis toote selle tarnimise kaigus tekkinud
kahjustused on kaesoleva garantii poolt
kaetud.

+ IKEA seadme esmakordse paigaldamise
teostamise kulud. Kui aga IKEA teenu-
sepakkuja vdi selle volitatud teenindus-
partner remondib v8i asendab seadme
kaesoleva garantii tingimuste alusel, siis
vajadusel paigaldab teenusepakkuja voi
selle volitatud teeninduspartner remondi-
tud seadme uuesti vdi paigaldab asendus-
seadme.

See piirang ei kehti kvalifitseeritud spetsia-

listi poolt meie originaalosasid kasutades

teostatud rikketa téddele seadme kohanda-
miseks mone teise EL riigi tehnilise ohutuse
spetsifikatsioonidele.

Kuidas riigi seadusandlus rakendub

IKEA garantii annab teile spetsiifilised juriidili-
sed digused, mis katavad v&i laiendavad
kohalikke ndudeid. Siiski ei piira need tingi-
mused mingil viisil kohalikus seadusandluses
kirjeldatud tarbija digusi

Kehtivusala

Uhes EL riigis ostetud ja teise EL riiki viidud

seadmete puhul pakutakse teenuseid

uues riigis tavaparaste garantiitingimuste

raamistikus. Kohustus teostada teenuseid

garantii raamistikus eksisteerib ainult juhul,

kui seade vastab ja on paigaldatud vastavalt

jargmisele:

+ tehnilised spetsifikatsioonid riigis, kus
garantiinBue esitatakse;

+ koostamisjuhised ja kasutusjuhendi ohu-
tusteave;

IKEA seadmete piihendunud miitigijargne
teenindus:

Palun arge kdhelge v&tta Ghendust IKEA
mudgijargse teenindusega, et:

195

1. esitada kdesoleva garantii alusel teenin-
dusndue;

2. kusida selgitusi IKEA seadme paigaldami-
se kohta selleks m&eldud IKEA kd6gi-
modblisse. Teenindus ei paku selgitusi
seoses:

- IKEA k66gi Uldise paigaldamisega;

- elektri (kui masin tarnitakse ilma pistiku
ja kaablita), vee ja gaasiga Uhendamise-
ga, kuna need tuleb teostada volitatud
teenindusinseneri poolt.

3. kusida selgitusi kasutusjuhendi sisu ka
IKEA seadme tehniliste andmete kohta.

Et tagada meie poolt parima abi pakkumine,

lugege enne meie poole pé6rdumist palun

hoolikalt kdesoleva broSuuri koostamisjuhis-
te ja/vdi kasutusjuhendi jaotist.

Kuidas teeninduse vajaduse korral meiega
tiihendust votta

IKEA maaratud kontaktid ja vastavad riiklikud
telefoninumbrid leiate kdesoleva kasiraama-
tu viimaselt lehekdiljelt.

Tahtis! Et saaksime pakkuda teile kiiremat
teenust, soovitame teil kasutada kdesole-

va kasiraamatu I8pus toodud spetsiifilisi
telefoninumbreid. Vaadake alati numbreid
spetsiifilise seadme, mille juures te abi vaja-
te, broSuuris toodud numbreid. Veenduge
enne meile helistamist, et teil on kdeparast
seadme, mille juures te abi vajate, IKEA artikli
number (8-kohaline kood).

Tahtis! HOIDKE OSTUTSEKK ALLES!

See on teie ostutdend ja ndutav garantii
kehtimiseks. Pange tahele, et ostut3ekil on
toodud ka iga teie poolt ostetud seadme
IKEA artikli nimi ja number (8-kohaline kood).

Kas vajate taiendavat abi?

Muugijargse teeninduse vdi teie seadmetega
mitte seotud tadiendavate kisimuste puhul.
Palun v&tke Uhendust Idhima IKEA poe
telefonikeskusega. Soovitame teil enne meie
poole pd6rdumist hoolikalt lugeda seadme
dokumentatsiooni.












Victoria: (03) 8523 2154

New South Wales: (02) 5020 6641

Australia Queensland: (07) 3380 6800

IKEA Perth: (08) 9201 4532

IKEA Adelaide: (08) 8154 4532
Osterreich 13602771461 Mo-Fr: 8 - 20
Belgié / Belgique 26200311 Ma-Vr: 8 - 20 / Lun-Ven: 8 - 20
Bwnrapus 02 4003536 Mor-NT: 8 - 20
Canarias 913754126 Lunes-Viernes: 8 - 20
Kinpog http://www.ikea.com 8-20
Hrvatska 0800 3636 Pon-Pet: 8 - 20
Ceska republika 225376400 Po-P&: 8 -20
Danmark 70150909 Man.-Fre.: 9 - 20
Eesti http://www.ikea.com E-R:8-20
Suomi 981710374 Lu-Ve: 8 - 20
France 170480513 Lun-Ven: 9 - 21
Deutschland 6929993602 Mo-Fr: 8 - 20
Great Britain 2076601517 Mon-Fri: 8 - 20
EAAGda 2109696497 Aeut-Map: 8 - 20
Magyarorszag (06-1)-3285308 Hétfé-Péntek: 8 - 20
Italia +39 02/38591334 Lun-Ven: 8 - 20
Ireland 2076601517 Mon-Fri: 8 - 20
island 5852409 Manudagur-Fostudagur Kl.: 8 - 20
Latvija http://www.ikea.com P.- Pk.: 8-20
Lietuva (0) 520 511 35 Pirm.-Penkt.: 8 - 20
Mayorca 913754126 Lunes-Viernes: 8 - 20
Malta +356 (0)25464000 Mon-Fri: 8 - 20
Norge 23500112 Man-Fre: 8 - 20
Nederland 050-7111267 / +31507111267 Ma-Vr: 8 - 20
Polska 225844203 Poniedziatek-Pigtek: 8 - 20
Portugal 213164011 Seg.-Sex.: 9 - 21
Romania 0212044888 Luni-Vineri: 8 - 20
Poccusa 84957059426 MoH-MaTtH: 9 - 21
Cp6uja 0117 555 444 MoH-MeT: 8 - 20
Slovensko (02) 50102658 Pon-Pia: 8 - 20
Slovenija +386-1-8107781 Ponedeljek-Petek: 8 - 20
Espaia 913754126 Lunes-Viernes: 8 - 20
Sverige 0775-700 500 Man-Fre: 8 - 20
Schweiz / Suisse / Svizzera (Ticino) 225675345 8 bis 20 Werktage / Lun-Ven: 8 - 20
Tirkiye +90/262/644 65 95 Pzt-Cuma: 8 - 20
YKpaiHa http://www.ikea.com MoHeginok-M'aTHUUA: 8 - 20
Maroc / il +212 (5) 20100900
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